
 

 

รายงานปฏิบัติงาน 

อาสาสมัคร ณ ศูนย์ไทย มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยแห่งชาติ นครโฮจิมินห์ 

ระหว่างเดือนธันวาคม 2561 - เดือนพฤศจิกายน 2562 

 

 

 

 

 

นางสาวรมณีย์  เลาประเสริฐสุข 

 

 

 

 

 

 



๒ 

 

สารบัญ 

 

หน้า 

 

รายงานการปฏิบัติงานด้านการสอนภาษาไทย       ๔ 
 

รายงานการปฏิบัติงานด้านการเพื่อเผยแพร่ความรู้                                                  ๓2 
และส่งเสริมวัฒนธรรมไทยและประเพณีไทย 
 
 

รายงานการปฏิบัติงาน สนับสนุนการจัดประชุมวิชาการ สัมมนา                                  49 
และเวทีหารือเกี่ยวกับ การส่งเสริมความสัมพันธ์ไทย – เวียดนาม 
 
 

กิจกรรมนอกโครงการท่ีเกี่ยวข้อง              ๕6 
 
 

ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม                70 

  

 

 

 

 

 

 



๓ 

 

ข้อมูลเกี่ยวกับอาสาสมคัร 

ชื่ออาสาสมัคร  นางสาวรมณีย์   เลาประเสริฐสุข 

โครงการ  อาสาสมัครเพ่ือนไทยปฏิบัติงานที่ศูนย์ไทย       

ระยะเวลาปฏิบัติงาน ๒๕ ธันวาคม ๒๕๖๑ – 14 พฤศจิกายน ๒๕๖๒  

สถานที ่  ศูนย์ไทย มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์  

มหาวิทยาลัยแห่งชาติ นครโฮจิมินห์ 
วัตถุประสงค ์

 

1. เพ่ือเสริมสร้างและพัฒนาทักษะการใช้ภาษาไทยในการเรียนการสอนภาษาไทยคอร์สส่วนตัว  
ภาษา ไทยระดับต้น  1 ภาษาไทยระดั บกลาง  ๑   ภ าษา ไทยระดับกลา ง  ๒                                    
และภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยวและธุรกิจ 1  ทั้ง ๔ ทักษะ ได้แก่ ทักษะการฟัง ทักษะการพูด 
ทักษะการอ่าน และทักษะการเขียน ให้แก่ประชาชนชาวเวียดนามที่สนใจ 
 

2. จัดท าและแก้ไขเอกสารประกอบการสอนให้เหมาะสมกับผู้เรียนทุกระดับและมีพ้ืนฐานที่แตกต่างกัน 
 

3. เพ่ือเผยแพร่ความรู้  และส่งเสริมด้านภาษาไทย วัฒนธรรมไทยและประเพณีไทยที่ส าคัญ              
การท่องเที่ยวประเทศไทย รวมทั้งการศึกษาต่อในประเทศไทยแก่ประชาชนชาวเวียดนามที่สนใจ     
เข้าร่วมกิจกรรม 

 

4. สนับสนุนการจัดประชุมวิชาการ สัมมนา และเวทีหารือเกี่ยวกับการส่งเสริมความสัมพันธ์              
ไทย – เวียดนาม ให้ แก่นักวิชาการไทย เวียดนาม และชาวต่างชาติ  ใน บริบทต่าง  ๆ                   
เช่น สังคม วัฒนธรรม การค้า การลงทุน สิ่งแวดล้อม เป็นต้น 

 

5. สนับสนุน ประสานงาน และพัฒนาเว็บไซต์ และสื่อ Social media ของศูนย์ไทย ประชาสัมพันธ์
เผยแพร่ความรู้และส่งเสริมกิจกรรมด้านภาษาไทย วัฒนธรรม ประเพณี การท่องเที่ยวประเทศไทย 
รวมทั้งการศึกษาต่อในประเทศไทยแก่ประชาชนชาวเวียดนามให้มีประสิทธิภาพมากขึ้น 

 

 

 

 

 



๔ 

 

รายงานการปฏิบัติงานด้านการสอนภาษาไทย 

รับผิดชอบการสอนภาษาไทยทั้งหมด 5 ระดับ ทั้งหมด ๑๒ ครั้ง ได้แก่ 

๑. ภาษาไทยคอร์สส่วนตัว จ านวน 1 ครั้ง (เป็นคอร์สต่อเนื่อง) 

๒. ภาษาไทยระดับต้น 1 จ านวน 2 ครั้ง 

๓. ภาษาไทยระดับกลาง 1 จ านวน ๔ ครั้ง 

๔. ภาษาไทยระดับกลาง ๒ จ านวน ๔ ครั้ง 

๕. ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยวและธุรกิจ จ านวน ๑ ครั้ง 

มีเนื้อหาและรายละเอียดดังนี้ 

1. ภาษาไทยคอร์สส่วนตัว จ านวน ๑ คน (เป็นคอร์สต่อเนื่อง) 
การเรียนการสอนในระดับนี้ผู้เรียนต้องการฝึกทักษะการพูดและการฟังเป็นหลัก แต่ก็มีการสอดแทรก
ทักษะการอ่านเพ่ิมเติมในการเรียนการสอนด้วย เนื่องจากเอกสารและข้อมูลที่ส าคัญหลายเรื่อง
จ าเป็นต้องใช้ทักษะการอ่านและผู้สอนเห็นว่าหากผู้ เรียนจ าเป็นต้องเดินทางหรือไปใช้ชีวิต             
ในประเทศไทย ทักษะการอ่านถือเป็นทักษะที่ จ า เป็นมากและเนื่ องจากผู้ เ รียนมีทักษะ               
การสื่อสารภาษาไทยที่พัฒนาขึ้น จึงมีการปรับเปลี่ยนวิธีการเรียนการสอนให้เน้นการแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็นและประสบการณ์มากขึ้น มีเนื้อหาการเรียนการสอนเพ่ิมเติมดังนี้ 
มีเนื้อหาการเรียนการสอนดังนี้ 
o ทบทวนค าศัพท์ เช่น อากาศ รสชาติอาหาร ฯลฯ 
o บทเรียนและค าศัพท์เกี่ยวกับวัสดุอุปกรณ์และห้องต่าง ๆ ภายในบ้าน และบทสนทนา

เกี่ยวกับบ้านและลักษณะของบ้านพร้อมทั้งฝึกการบรรยายภาพจากแบบฝึกหัดเรื่องบ้าน         
o โครงสร้างประโยคการใช้ ส่วน, ค่อนข้าง  
o ค าศัพทแ์ละบทสนทนาเรื่องอารมณ์และความรู้สึก 
o พยัญชนะไทย 44 ตัว สระไทย สระเปลี่ยนรูป มาตราตัวสะกด 
o โครงสร้างประโยคการใช้ ทั้ง...ทั้ง... และ ทั้งๆที่ 
o ค าศัพท์เพ่ิมเติมและประโยคตัวอย่าง เช่น ธุระ แห้ง เปียก แข็ง อ่อน ฯลฯ 
o ค าศัพท์เพ่ิมเติมเรื่องเวลาและระยะทาง พร้อมประโยคตัวอย่าง เช่น ไกล ห่าง ใกล้ รีบ         

เมื่อกี้นี้ เมื่อตะกี้ ฯลฯ 
o บทสนทนาเรื่องการอธิบายลักษณะภายนอกของคน 
o อักษรน า  
o ค าควบกล้ า 



๕ 

 

o ตัวการันต์ 
o การอ่านเครื่องหมายในภาษาไทย 
o การอ่านค ายากและค าพิเศษ 
o ฝึกทักษะการอ่านภาษาไทยจากหนังสืออ่านเพ่ิมเติมภาษาไทย 
o การแนะน าค าศัพท์และการใช้ภาษาไทยในประโยคเกี่ยวกับเรื่องสถานที่ท่องเที่ยว       

ประเภทต่าง ๆ เช่น สถาปัตยกรรม โบราณสถาน พิพิธภัณฑ์ เป็นต้น 
o ค าศัพท์เพ่ิมเติมและประโยคตัวอย่าง ค าว่า “ใจ” “น่า” และ “ขี”้ 
o ค าศัพท์เพ่ิมเติมและประโยคตัวอย่าง ค าว่า “เสีย” “เครื่อง” “อย่าเพ่ิง....”                  

และ “....ขนาดนี้ ท าไมยัง...” 
o ฝึกอ่านและแสดงความคิดเห็นจากบทอ่าน “การเรียนภาษาไทยส าหรับชาวต่างชาติ” 
o ภูมิอากาศและภัยพิบัติธรรมชาติ  
o ลักษณะและข้อดี-ข้อเสียของที่อยู่อาศัยประเภทต่าง ๆ เช่น คอนโดมิเนียม บ้านส่วนตัว   

บ้านเช่า  
o สิ่งจ าเป็นและข้อดี-ข้อเสียของการเดินทางท่องเที่ยวแบบต่าง ๆ  
o เครื่องปรุง รสชาติ และวิธีการประกอบอาหาร 
o ประเพณีส าคัญของไทย : วันสงกรานต์ 
o บทอ่านสมาชิกในครอบครัวของฉัน 
o การศึกษาไทย 
การเรียนในครั้งนี้มีความพิเศษกว่าทุกครั้งที่ผ่านมา คือ ผู้เรียนมีเป้าหมายในการเรียนมากขึ้น

เนื่องจากจะเดินทางไปสอบวัดระดับภาษาไทยที่ประเทศไทย ท าให้ผู้เรียนมีความกระตือรือร้นที่จะเรียนรู้
และทบทวนมากกว่าทุกครั้ง ผู้สอนจึงให้ผู้เรียนฝึกท าแบบทดสอบเพ่ือการสอบวัดระดับภาษาไทย         
ทั้ง 4 ด้าน พร้อมเฉลยและอธิบายให้ผู้เรียนเข้าใจเพ่ือให้สามารถน าไปประยุกต์กับการท าข้อสอบจริงได้ 
แบบทดสอบที่ น า ม า ใ ช้ ใ นก า ร เ รี ย นสอน อ้ า ง อิ ง มา จ ากแนวข้ อ สอบวั ด ร ะดั บภ าษา ไทย                       
ของสถาบันภาษาประเทศญี่ปุ่น ซึ่งเป็นข้อสอบย้อนหลัง 4 ปี จึงเห็นว่าเหมาะสมกับผู้เรียนใช้ในการฝึกฝน
ท าข้อสอบ  

 
2. ภาษาไทยระดับต้น 1   จ านวน 2 ครั้ง   

ครั้งที่ 1 ผู้เรียนจ านวน 25 คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้งวันที่ ๕ มีนาคม – วันที่ ๒๔ เมษายน    
ในระดับนี้ได้มีการสอนร่วมกับอาจารย์ชาวเวียดนาม 1 ท่าน อาสาสมัครได้รับผิดชอบการสอน      
ในทักษะการฟั งและการพูด  จ านวน ๘ ครั้ ง  ทุกวัน เสาร์ เ วลา  ๑๘.๓๐ – ๒๐ .๓๐ น .                                       
จัดการเรียนการสอนโดยให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมในกิจกรรมและบทเรียนตั้งแต่บทที่ ๒ – ๘                              
มีเนื้อหาและรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 



๖ 

 

o บทที่ 2 คุณอายุเท่าไหร่ 
เนื้อหา  :   -  ค าสรรพนามพ้ืนฐานที่จ าเป็นในภาษาไทย         

                         -  เรื่องตัวเลข  
กิจกรรม  :   การฝึกตั้งค าถามเกี่ยวกับอายุและการสอบถามราคาในภาษาไทยผ่านบทสนทนา     

    ตัวอย่างและการฝึกถามตอบระหว่างผู้สอนกับผู้เรียนหรือระหว่างผู้เรียนเอง 
เนื่ องจากการนับเลขและโครงสร้ า งประโยคระหว่างภาษาไทยกับภาษาเวี ยดนาม                              

มีความแตกต่างกัน ดังนั้นนอกจากเรียนในห้องเรียนแล้วผู้เรียนจ าเป็นต้องทบทวนและศึกษา               
ด้วยตนเองเพ่ิมเติม 

 

o บทที่ 3 ครอบครัวของผมมี ๕ คน 
เนื้อหา  :   -  ค าศัพทเ์รื่องสมาชิกในครอบครัว 

                         -  หลักการสร้างประโยคค าถาม  “...หรือยัง”  “แล้ว...ล่ะ” “...ใช่ไหม”         
    -  หลักภาษาไทยค าว่า “ก าลัง” “ก าลัง...อยู่” และ “...อยู่” 

กิจกรรม  :   การเรียนการสอนประกอบด้วยการอธิบายและให้ความหมายค าศัพท์และ         
การน าค าศัพท์ต่างๆ ไปใช้ในบทสนทนาเพื่อให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะการพูด 

 

o บทที่ 4 คุณมีอาชีพอะไร 
เนื้อหา  :    -  ค าศัพท์เก่ียวกับอาชีพ 
                    -  หลักการสร้างประโยคค าถาม  “คุณท างานอะไร”  “คุณท างานที่ไหน”    
                 -  หลักภาษาไทยค าว่า “ก าลัง” “ก าลัง...อยู่” และ “...อยู่” 
กิจกรรม    :     -  อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
                       บทสนทนาในแบบเรียน     

     -  ฝึกถามตอบระหว่างผู้สอนกับผู้เรียน และระหว่างผู้เรียนเอง 
เนื่องจากการเรียนการสอนในห้องเรียนมีเวลาค่อนข้างจ ากัด ค าศัพท์ที่น ามาอธิบายจึงเป็น

ค าศัพท์เก่ียวกับอาชีพเพียงแค่บางส่วน ผู้สอนจึงมีการจัดท าเอกสารค าศัพท์เพ่ิมเติมให้แก่ผู้เรียนน าไป
ศึกษาด้วยตนเอง 

 

o บทที่ 5 คุณมาจากไหน 
เนื้อหา  :    -  การเรียนการสอนเกี่ยวกับประเทศและท่ีอยู่อาศัย 
                    -  การใช้ประโยคค าถามและประโยคค าตอบที่เกี่ยวกับประเทศและที่อยู่อาศัย    
                 -  การนับถือศาสนา 
กิจกรรม    :     -  อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
                       บทสนทนาในแบบเรียน     

     -  ฝึกถามตอบระหว่างผู้สอนกับผู้เรียน และระหว่างผู้เรียนเอง 
 



๗ 

 

o บทที่ ๖  คุณชอบสีอะไร 
เนื้อหา  :    -  จัดการเรียนการสอนเรื่องสีโดยประยุกต์ใช้สิ่งของ ผัก ผลไม้ รอบตัว 
                    -  การใช้ประโยคค าถามและประโยคค าตอบ “คุณชอบสีอะไร”                                               
กิจกรรม    :     -  อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
                       บทสนทนาในแบบเรียน     

     -  ฝึกถามตอบระหว่างผู้สอนกับผู้เรียน และระหว่างผู้เรียนเอง 
ในบทเรียนนี้นอกจากจะได้เรียนรู้ค าศัพท์เรื่องสีผู้เรียนยังได้เรียนรู้ค าศัพท์พ้ืนฐานรอบตัวเพ่ิม  
 

o บทที่ ๗ วันนี้ฉันอยากกินต้มย ากุ้ง 
เนื้อหา  :    -  แนะน าอาหารไทยเบื้องต้น                     

     -  เพ่ิมเติมค าศัพท์เรื่องรสชาติอาหาร  
กิจกรรม    :     -  อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
                       บทสนทนาพ้ืนฐานเกี่ยวกับการสั่งอาหารและการคิดเงิน 

     -  ฝึกถามตอบระหว่างผู้สอนกับผู้เรียน และระหว่างผู้เรียนเอง 
 

o บทที่ ๘ วันนี้วันอะไร 
เนื้อหา  :    -  เรื่องวัน เดือน ปี ในภาษาไทย 

     -  ค าที่เก่ียวข้อง เช่น วันนี้ พรุ่งนี้ เมื่อวาน ปีหน้า สัปดาห์หน้า เป็นต้น  
กิจกรรม    :     -  อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
                       บทสนทนาในบทเรียน 

     -  ฝึกทักษะการพูดโดยการฝึกถามตอบวันเดือนปีเกิดเพ่ือนในห้อง 
นอกจากได้มีการจัดเรียนการสอนแล้ว ผู้สอนได้มีการทดสอบหลังเรียนเพ่ือวัดความรู้     

ความเข้าใจทักษะการฟังและการพูดของผู้เรียน เป็นการสอบระหว่างผู้เรียนกับผู้สอนโดยเตรียม
ข้อสอบทั้งหมด 25 ข้อ แต่จะเลือกค าถามท้ังหมด 5 ข้อ ให้ผู้เรียนตอบ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปภาพ  : ตัวอย่างข้อสอบทักษะการพูดภาษาไทยระดับต้น 1 



๘ 

 

ครั้งที่ ๒ ผู้เรียนจ านวน  7 คน เริ่มจัดการเรียนการตั้งแต่ 15 ตุลาคม - ธันวาคม การเรียนการสอน
ภาษาไทยระดับต้น 1 ในครั้งนี้เป็นการสอนภาษาไทยให้แก่ชาวเวียดนามจ านวน 7 คน                 
ที่ท างานในบริษัทไทย คือ บริษัท GC Marketing โดยทางบริษัทได้ติดต่อให้เดินทางไปสอนที่บริษัท   
ในช่วงเวลา 15.30 - 17.30 น. ในวันอังคาร พุธ และพฤหัสบดี ระยะเวลาเรียนทั้งหมด 23 ครั้ง 
46 ชั่วโมง การเรียนการสอนในครั้งนี้ได้มีการสอนร่วมกับอาสาสมัครอีก 1 ท่าน โดยได้รับผิดชอบ
การสอน ในทั กษะการ อ่านและการ เขี ยนทั้ ง หมดจ านวน  9 ครั้ ง  12 ชั่ ว โม ง                                                   
มีเนื้อหาและรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
o พยัญชนะไทย 

เนื้อหา  :    -  พยัญชนะไทยทั้ง 44 ตัว  
     -  อักษร 3 หมู่  คือ อักษรกลาง อักษรสูง และอักษรต่ า 

กิจกรรม    :     -  อธิบายและให้ความหมายพยัญชนะแต่ละตัว 
           -  ให้ผู้เรียนฝึกเขียนและออกเสียงแต่ละพยัญชนะ 

o สระไทย 
เนื้อหา  :    -  สระไทย ทั้ง 32 รูป 

     -  ต าแหน่งของสระ 
     -  การประสมพยัญชนะกับสระ 

กิจกรรม    :     -  อธิบายและเทียบเสียงสระไทยกับเวียดนาม เพื่อให้ผู้เรียนเข้าใจและออกเสียง    
                       ได้ง่ายขึ้น 
           -  ให้ผู้เรียนฝึกเขียนและออกเสียงสระไทยทุกตัว 

o วรรณยุกต์ไทย 
เนื้อหา  :    -  วรรณยุกต์ทั้ง 5 เสียง 4 รูป 
กิจกรรม     :    -  แนะน าและอธิบายวรรณยุกต์ท้ัง 5 เสียง 4 รูป            

     -  เน้นการออกเสียงและอธิบายตามหลักสัทศาสตร์และการผันเสียงวรรณยุกต์ 
        ตามหลักไตรยางศ์ภาษาไทย        

ในบทเรี ยนนี้ ผู้ เ รี ยนจ า เป็นต้องจดจ าหลักการ ผัน เสี ยงวรรณยุกต์ ในภาษาไทย                              
ซึ่งเป็นเรื่องพ้ืนฐานในการเรียนภาษาไทยหากไม่เข้าใจหรือจดจ าหลักไม่ได้ก็จะส่งผลต่อการอ่าน
และเขียนภาษาไทยในอนาคตได้  

ใ น ก า ร เ รี ย น ก า ร ส อน ทั ก ษ ะก า ร อ่ า น  - เ ขี ย น ใ ห้ แ ก่ ผู้ เ รี ย น ร ะดั บ เ ริ่ ม ต้ น นั้ น                         
อาสาสมัครจ าเป็นต้องมีทักษะในการอธิบายเรื่องฐานกรณ์ หรือเรื่องต าแหน่งอวัยวะ             
ในการออกเสียง และกฎทางไวยากรณ์ภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจและสามารถออกเสียง
ภ า ษ า ไท ย ไ ด้ ถู ก ต้ อ ง  แ ต่ พ ยั ญ ช น ะ  ส ร ะ  ห รื อ ว ร ร ณ ยุ ก ต์ บ า ง ตั ว ใ น ภ า ษ า ไ ท ย                          
ผู้ เรียนอาจจะออกเสียงหรือจดจ าไม่ได้ ในระยะเริ่มต้นต้องอาศัยการฝึกฝนและจดจ า            
ผ่านการอ่านและการทบทวนผ่านบทเรียนหรือแบบฝึกหัด 



๙ 
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3. ภาษาไทยระดับกลาง ๑  จ านวน  4 ครั้ง  
ในระดับนี้ ผู้ สอนพยายามให้ผู้ เ รี ยนใช้ภาษาไทยเป็นหลัก เช่น การอธิบายค าศัพท์                 

เป็นภาษาไทยง่าย ๆ เพ่ือให้ เกิดการสื่อสารภาษาไทยระหว่างผู้ เรียนกับผู้สอนให้มากที่สุด               
มีการให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมในกิจกรรมและบทเรียน และมีการปรับเปลี่ยนเนื้อหาบทเรียนในแต่ละครั้ง
ให้มีความเหมาะสมกับผู้เรียนยิ่งขึ้น 
ครั้งที่  1 ผู้ เรียนจ านวน ๑๗ คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้งแต่วันที่  19 กุมภาพันธ์                   
ถึงวันที่ 7 พฤษภาคม 2562 จ านวน 22 ครั้ง เวลาเรียน : อังคารและพฤหัสบดี                    
เวลา 18.00 - 20.00 น. 
ครั้งที่  ๒  ผู้ เรียนจ านวน ๑๗ คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้งแต่วันที่ ๘ พฤษภาคม                  
ถึงวันที่ ๒๖ มิถุนายน 2562 เวลาเรียน วันจันทร์ พุธ และศุกร์ เวลา 18.00 - 20.00 น.         
การเรียนการสอนครั้งนี้มีความพิเศษกว่าครั้งก่อนหน้า คือ มีผู้เรียนคนฝรั่งเศสลงทะเบียนร่วมกับ
ผู้เรียนคนเวียดนามในระดับนี้ด้วย 
ครั้ งที่  ๓  ผู้ เ รี ยนจ านวน ๗  คน เ ริ่ มจั ดการ เ รี ยนการสอนตั้ ง แต่ วั นที่  1๖ กรกฎาคม                                
ถึงวันที่ 7 กันยายน 2562  เวลาเรียน : อังคาร พฤหัสบดี และเสาร์  เวลา 18.00 - 20.00 น.        
การเปิดการเรียนสอนในระดับนี้ได้ให้อาสาสมัครอีก 1 ท่านเริ่มสอนก่อนในช่วงต้นจ านวน 7 ครั้ง 
เนื่องจากผู้สอนยังติดภารกิจการสอนภาษาไทยระดับกลาง 1 อีกหนึ่งห้อง เพ่ือให้การเรียนการสอน
เปิดได้ตามแผนห้องเรียนนี้จึงจ าเป็นต้องมีผู้สอน 2 คน  
ครั้งที่  ๔ ผู้ เรียนจ านวน  6 คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้ งแต่วันที่  30 กันยายน                       
ถึงวันที่ 2 พฤศจิกายน 2562 เวลาเรียนวันจันทร์ พุธ และศุกร์ เวลา 18.00 - 20.30 น.       
จ านวน 18 ครั้ง การเรียนการสอนในครั้งนี้มีความแตกต่างจากครั้งอ่ืน เนื่องจากมีการปรับเปลี่ยน
เวลาจากปกติครั้งละ 2 ชั่วโมง เป็น 2 ชั่วโมง 30 นาที และต้องสอนร่วมกับผู้สอนชาวเวียดนาม     
อีก 1 ท่าน เนื่องจากมีข้อจ ากัดเรื่องเวลาของอาสาสมัครที่จะสิ้ นสุดสัญญาในเดือนพฤศจิกายน       
จึงจ าเป็นต้องเพ่ิมเวลาในการเรียนการสอนแต่ยังคงด าเนินไปตามแผนและแบบเรียนที่จัดเตรียมไว้
ดังเดิม 

การเรียนการสอนได้แบ่งออกเป็นการบรรยายค าศัพท์ใหม่ในแต่ละบท ยกตัวอย่างบทสนทนา
เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจบริบทการใช้ค าศัพท์เมื่ออยู่ในประโยค แบบฝึกหัดที่ประกอบด้ว ย       
การฝึกทักษะการฟัง การพูด การเขียน และการอ่านตามความเหมาะสม นอกจากนี้ได้มีการเพ่ิมเกม
หรือกิจกรรมทางภาษาที่ท าให้บรรยากาศในห้องเรียนสนุกสนานมากขึ้น ในระดับนี้ผู้สอนพยายาม     
ใ ห้ ผู้ เ รี ย น ใ ช้ ภ า ษ า ไ ท ย เ ป็ น ห ลั ก  เ ช่ น  ก า ร อ ธิ บ า ย ค า ศั พ ท์ เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย ง่ า ย  ๆ                                     
เพ่ือให้เกิดการสื่อสารภาษาไทยระหว่างผู้เรียนกับผู้สอนให้มากที่สุด เนื่องจากการเรียนการสอน    
เป็นผู้ เรียนภาษาไทยระดับกลาง 1 จ าเป็นต้องมีการสอดแทรกวัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิต           
และการปฏิบัติตนของคนไทยให้ผู้เรียนได้เรียนรู้มากขึ้น ถึงแม้จะมีการสอนระดับเดียวกันถึง 4 ครั้ง
แต่ทุกครั้งจะมีการปรับเปลี่ยนเนื้อหาและกิจกรรมตามความเหมาะสมของผู้เรียนในแต่ละชั้น        



๑๑ 

 

โดยจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมในกิจกรรมและบทเรียนเพ่ิมเติมตั้งแต่บทที่ 1 – 10       
มีเนื้อหาและรายละเอียดดังนี้ 

 

o บทที่ 1     การแนะน าตนเอง  
เนื้อหา   : -   เรียนรู้ค าศัพท์ใหม่เกี่ยวกับการแนะน าตนเอง เช่น สัญชาติ เชื้อชาติ                  

ค าศัพท์ด้านการศึกษา ความสามารถพิเศษ คติประจ าใจ เป็นต้น  
   -    การใช้ค าว่า “ที่ ซึ่ง และ อัน ”  
   -   กริยาวิเศษณ์เพ่ือบอกเวลาและความถี่ ในภาษาไทย เช่น ทุกวัน เสมอ 

ตลอดเวลา บ่อย เป็นต้น  
   -    การเปลี่ยนค าศัพท์และสร้างเป็นประโยคใหม่ 
   -    บทอ่านการเรียนภาษาไทย 

      กิจกรรม     :   -    อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
   -    ให้ผู้เรียนออกมาแนะน าตัวให้เพ่ือนในชั้นเรียนและผู้สอนรู้จัก 
  

o บทที่ 2     ห้องเรียนของเรา  
เนื้อหา :   -  เรียนรู้ค าศัพท์ใหม่เก่ียวกับอุปกรณ์ภายในห้องเรียน เครื่องเขียน และค าศัพท์ 

       ที่เก่ียวกับการเรียน  
    -  การใช้ค าว่า “การ และ ความ” ในภาษาไทย  

  กิจกรรม     :   -  อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์พร้อมทั้งฝึกทักษะการพูดจากตัวอย่าง                    
             - ให้ผู้เรียนฝึกสร้างประโยคจากค าศัพท์ที่เรียนเพ่ือให้ผู้เรียนรู้โครงสร้าง         

ประโยคภาษาไทยที่ถูกต้อง 
 

o บทที่ 3  บ้านของเรา  
เนื้อหา :   -  เรียนรู้ค าศัพท์ใหม่เก่ียวกับเรียนรู้ค าศัพท์เก่ียวกับบ้าน  

    -  บทสนทนาการหาบ้านเช่าให้ผู้เรียนรู้ค าศัพท์ผ่านบทสนทนาเพิ่มเติม    
    -  การเปลี่ยนค าศัพท์และสร้างเป็นประโยคใหม่ 
    -  การอ่านป้ายประกาศ 

กิจกรรม    :   -   อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยมีการใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน      
ให้เข้าใจง่ายขึ้น                             

                   -  ให้ ผู้ เ รี ยนอธิบายรูปภาพบ้ านและห้องต่ า งๆ ตามที่ ผู้ สอนก าหนด                       
ทั้งนี้เพ่ือฝึกทักษะการพูดและเป็นการสร้างการจดจ าค าศัพท์ได้ดีขึ้น 

 

o บทที่ 4 ของใช้ในบ้าน 
เนื้อหา        :   -  ค าศัพทข์องใช้โดยหมวดหมู่ค าศัพท์ออกเป็น ๕ ประเภท ได้แก่ ของใช้ส่วนตัว 
                       เครื่องใช้ไฟฟ้า เครื่องครัว เครื่องนอน และเครื่องเรือน 



๑๒ 

 

      -  ค าสันธานที่ใช้ในการเชื่อมประโยค คือ ค าว่า “และ / แล้วก็”“ถ้า”                 
“ไม่....เท่าไหร่/ไม่ค่อย...” “ก็ยัง/ยัง” 

      -  ค าตรงข้าม 
      กิจกรรม      :   - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยมีการใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน                        

ให้เข้าใจง่ายขึ้น                
      - น าบทสนทนามาใช้ เป็นตัวอย่างให้ผู้ เรียนเข้าใจและใช้ค าศัพท์นั้นๆ                                 

ได้อย่างถูกต้อง  
พบว่าผู้เรียนสามารถเข้าใจหลักภาษาในเรื่องนี้ได้เป็นอย่างดีเนื่องจากโครงสร้างของภาษาไทย
และภาษาเวียดนามมีความคล้ายกันจึงไม่เกิดความสับสน 

 

o บทที่ ๕  ลักษณะภายนอกและการบรรยายคน 
เนื้อหา        :   -  เรียนรู้ค าศัพท์ใหม่เกี่ยวกับลักษณะรูปร่างภายนอกของคน เช่น สูง เตี้ย อ้วน 

ผอม ผมยาว ผมสั้น ผมตรง ผมหยิก เป็นต้น 
      -  หลักภาษาค าว่า “ทั้ง” เพ่ิมเติม ได้แก่ ค าว่า “ทั้ง” “ทั้ง...ทั้ง...” “ทั้งๆที่” 

“ทั้งนี”้ “ทั้งนั้น” และ “ทั้งหลาย” 
      -  การใช้ค าเปรียบเทียบในภาษาไทย ได้แก่ค าว่า “กว่า” “เท่ากับ” “เท่ากัน”  

และ “ที่สุด” 
      กิจกรรม      :   - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยมีการใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน                        

ให้เข้าใจง่ายขึ้น                
      - ให้ผู้เรียนฝึกใช้ค าศัพท์ที่เรียนมาผ่านแบบฝึกหัด “ฉันเป็นใครลองทายดู” 

การใช้เกมเป็นการสร้างการจดจ าศัพท์และสร้างประโยคภาษาไทยได้มากข้ึนและเป็นการสร้าง
ความสัมพันธ์ให้ผู้เรียนได้รู้จักและพูดคุยกันมากขึ้น  
  

o บทที่ 6  อารมณ์และความรู้สึก 
เนื้อหา        :   -  เรียนรู้ค าศัพท์ใหม่เกี่ยวกับการบรรยายลักษณะคนเช่นเดียวกันแต่เป็นด้าน

อารมณ์และความรู้สึกภายใน 
      -  บทอ่านเรื่อง “ผ้าขี้ริ้วห่อทอง หรือ บทอ่านเรื่อง “เพ่ือนสนิทของปุ๊กก้ี” 
      -  หลักภาษา ค าว่า “ยิ่ง...ยิ่ง...” 

      กิจกรรม      :   - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยหาค าศัพท์เป็นภาษาเวียดนาม 
เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ได้อย่างถูกต้อง                

      - แบบฝึกหัดจับคูค่ าศัพท์กับค าอธิบายลักษณะอารมณ์และความรู้สึก 
ในเบื้องต้นยังมีการเข้าใจผิดบ้าง แต่หากมีการใช้อย่างต่อเนื่องในบริบทต่างๆ จะท าให้ผู้เรียน
เข้าใจและเรียนรู้หลักการใช้มากยิ่งขึ้น 
 
 



๑๓ 

 

o บทที่ 7  ความบันเทิง 
เนื้อหา        :   -  ค าศัพท์เกี่ยวกับความบันเทิงในภาษาไทย มีการแบ่งหมวดหมู่ค าศัพท์   

ออกเป็นประเภท ได้แก่ อาชีพเกี่ยวกับความบันเทิง ประเภทหนังสือ      
แนวเพลง แนวภาพยนตร์ และรายการโทรทัศน์ 

     - บทสนทนาเกี่ยวกับความบันเทิงและการซื้อตั๋วชมภาพยนตร์รวมถึง                          
สิ่งต่างๆในโรงภาพยนตร์ 

       -  หลักภาษาค าว่า “คงจะ” “อาจจะ” “น่าจะ” “เกือบจะ” และ “ไม่...เลย” 
กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        

เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ได้อย่างถูกต้อง                
       -  ให้ผู้เรียนฝึกสร้างประโยคจากหัวข้อที่ก าหนดและค าศัพท์ต่าง  ๆ ผ่าน  

แบบฝึกหัด “เสียดาย....รู้อย่างนี้ฉันน่าจะ”  
       -  ฝึกทักษะการพูดและฝึกความม่ันใจด้วยการน าเสนอผลงานหน้าชั้นเรียน 
       -  ให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนในหัวข้อ “ภาพยนตร์หรือละครที่ฉันดูล่าสุด” 

 

o บทที่ 8     การเดินทางท่องเที่ยวในประเทศไทย 
เนื้อหา        :   -  ค าศัพท์เกี่ยวกับการเดินทางผ่านบทสนทนาเรื่องการเดินทางท่องเที่ยว

ต่างจังหวัดของประเทศไทย 
     -  บทอ่านเรื่อง “หัวล าโพง” หรือ บทอ่านเรื่อง “เยาวราช China town” 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ได้อย่างถูกต้อง                

       -  ให้ผู้ เรียนฝึกทักษะการฟังและจับใจความผ่านการรั บชมวิดี โอคลิป         
เป็นภาษาไทยและตอบค าถามตามที่ก าหนดให้ 

       -  ให้ผู้เรียนแบ่งกลุ่มฝึกคิดและพูดแนะน าสถานที่ที่ถูกจัดให้เป็นสัญลักษณ์    
ของนครโฮจิมินห์เป็นภาษาไทย 

       -  ให้ผู้เรียนฝึกอธิบาย “ไชน่าทาวน์นครโฮจิมินห์” ตามตัวอย่างในบทอ่าน 
พบว่าผู้เรียนมีความพยายามหาข้อมูลและใช้ค าศัพท์เกี่ยวกับการเดินทางและสถาปัตยกรรมที่ได้
เรียนมาได้อย่างเต็มที ่
 

o บทที่ 9    วันส าคัญของไทย 
เนื้อหา        :   -  เรียนรู้วัฒนธรรมและวันส าคัญของประเทศไทย โดยแบ่งออกเป็น             

วันส าคัญสากล วันส าคัญทางพุทธศาสนา วันส าคัญที่เกี่ยวกับสถาบัน
พระมหากษัตริย์ และวันส าคัญตามประเพณีและวิถีชีวิตไทย  

       -  บทอ่านเกี่ยวกับประเพณีลอยกระทงเรื่อง “บันทึกของเตี่ยน” 



๑๔ 

 

กิจกรรม      :    - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน         
เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ได้อย่างถูกต้อง                

       -  ให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนเรื่องวันส าคัญและกิจกรรมที่มีธรรมเนียมปฏิบัติของ
คนเวียดนาม เพ่ือให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะการพูดและการสื่อสารภาษาไทย 

         -  ให้ผู้เรียนแต่งประโยคค าศัพท์ยากในบทอ่าน 
 

        
 
 
 
 
 
 

                 รูปภาพ : ตัวอย่างรูปภาพประกอบสื่อการเรียนการสอนเรื่องลอยกระทง 
 

o บทที่ 10    ประเทศไทย 
เนื้อหา        :    -  เรียนรู้ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศไทย เช่น รายชื่อจังหวัดทั้ง ๗๗          

ของประเทศไทย และค าศัพท์สถานที่ท่องเที่ยวในประเทศไทยที่แบ่งเป็น
หมวดหมู่เป็นสถานที่ท่องเที่ยวในกรุงเทพมหานครและสถานที่ท่องเที่ยว   
ที่น่าสนใจในต่างจังหวัด  

     -  ค าศัพท์เพ่ิมเติมเกี่ยวกับการท่องเที่ยว เช่น น้ าตก พิพิธภัณฑ์ สวนสนุก   
ชาวเขา ปะการัง พระอาทิตย์ขึ้น พระอาทิตย์ตก เป็นต้น 

กิจกรรม      :    - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน         
เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ได้อย่างถูกต้อง                

       -  ให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนความรู้ทั่วไปของประเทศเวียดนามตามตัวอย่าง     
เป็นภาษาไทย 

         -  ให้ผู้เรียนฝึกทักษะการฟังด้วยการค าถามและเลือกค าตอบที่ถูกต้องที่สุด  
       -  ให้ผู้เรียนฝึกทักษะการเขียนด้วยแบบฝึกหัดการเขียนเรื่องราวถึงสถานที่     

ที่ตนเองชื่นชอบและอยากไปที่สุดผ่านแบบฝึกหัด “ฉันอยากไป...สักครั้ง      
ในชีวิต” 

ผู้สอนได้มีโอกาสเชิญนักศึกษาไทยที่มาเรียนภาษาเวียดนาม ในนครโฮจิมินห์ 2 คน     
เข้ามาพูดคุยกับผู้เรียน 1 ครั้ง เพ่ือให้ผู้เรียนมีโอกาสและมีความมั่นใจในใช้ภาษาไทยแลกเปลี่ยน
กับคนไทยที่เป็นเจ้าของภาษา 



๑๕ 

 

ในการเรียนการสอนภาษาไทยระดับกลาง 1 นี้ นอกจากการบรรยาย การท าแบบฝึกหัด    
และการจัดกิจกรรมในห้องเรียนแล้ว ยังมีการให้ผู้เรียนทดสอบความรู้ความเข้าใจหลังเรียน      
ซึ่ งจะให้ผู้ เ รี ยนสามารถรู้ ระดับความรู้ ความสามารถทางด้านภาษาไทยของตนเอง                
โดยแบบทดสอบประกอบไปด้วยการทดสอบทั้ง 4 ทักษะ คือ ทักษะการอ่าน ทักษะการเขียน 
ทักษะการพูด และทักษะการฟัง ทั้งนี้ทางศูนย์ไทยได้น าคะแนนจากการทดสอบเป็นคะแนนบ่งชี้
ในการเลื่อนชั้นเรียนต่อในห้องเรียนภาษาไทยระดับกลาง 2 ต่อไปอีกด้วย 

ถึงแม้ว่าจะมีการเรียนสอนภาษาไทยระดับกลาง 1 หลายครั้งแล้ว แต่ผู้สอนก็จะมีการ
จัดท าแบบทดสอบหลังเรียนขึ้นใหม่ตามเนื้อหา แบบเรียน และระดับความรู้ของผู้ เรียน           
ให้เหมาะสมในแต่ละห้องเรียน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปภาพ  : ตัวอย่างแบบทดสอบหลังเรียนภาษาไทยระดับต้น 1 

 



๑๖ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปภาพ  : บรรยากาศการเรียนการสอนภาษาไทยระดับต้น 1 

 
 
 



๑๗ 

 

4. ภาษาไทยระดับกลาง ๒  จ านวน 4 ครั้ง 
การเรียนการสอนในระดับนี้ผู้เรียนสามารถสื่อสารภาษาไทยได้แล้ว จึงเน้นให้ผู้เรียนได้เรียนรู้

ค าศัพท์และฝึกทักษะทั้ง ๔ ด้าน คือ ฟัง พูด อ่าน และเขียนเป็นภาษาไทยทั้งมด โดยให้ผู้เรียน
บรรยายและแลกเปลี่ยนความคิดและประสบการณ์เป็นภาษาไทย เพ่ือฝึกการใช้ภาษาไทยให้คล่อง
และชัดเจนขึ้น นอกจากนี้ยังมีการปรับเปลี่ยนเนื้อหาบทเรียนในแต่ละครั้งให้มีความเหมาะสม        
กับผู้เรียนยิ่งขึ้น 
ครั้งที่  1 ผู้ เรียนจ านวน 6 คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้ งแต่วันที่  22 กุมภาพันธ์                     
ถึ ง วั นที่  12 เ มษายน  2562  จ า นวน  22  ค รั้ ง  เ ว ล า เ รี ย น วั น จั นท ร์  พุ ธ  และศุ ก ร์                        
เวลา 18.00 - 20.00 น. 
ครั้งที่  ๒   ผู้ เรียนจ านวน  ๑๑ คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้งแต่วันที่ 16 พฤษภาคม                
ถึ งวันที่  30 กรกฎาคม 2562 จ านวน  22 ครั้ ง  เ วลา เรี ยนวัน อังคารและพฤหัสบดี                        
เวลา 18.00 - 20.00 น.  
ครั้งที่ ๓ ผู้เรียนจ านวน 12 คน เริ่มจัดการเรียนการสอนตั้งแต่วันที่ วันที่ 15 กรกฎาคม            
ถึงวันที่ 4 กันยายน 2562 จ านวน 22 ครั้ง เวลาเรียนวันจันทร์ พุธ และศุกร์                             
เวลา 18.00 - 20.00 น. 
ครั้งที่ ๔ ผู้ เรียนจ านวน 6 คน เริ่มเรียนจัดการเรียนการสอนตั้งแต่วันที่ 12 กันยายน                
ถึ ง  31  ตุ ล าคม  2562  จ าน วน  22  ครั้ ง  เ ว ล า เ รี ยน  อั งคา ร  พฤหั สบดี  และ เส า ร์                                       
เวลา 18.30 - 20.30 น. 
มีเนื้อหาและบทเรียนทั้งหมด 10 บท รายละเอียดดังต่อไปนี้ 
o บทที่ 1     หนังสือที่ฉันชอบอ่าน 

เนื้อหา          :   -  ประเภทหนังสือ 
      -  การแนะน าหนังสือน่าอ่านให้ผู้เรียน 
      -  บทอ่านเรื่องย่อของหนังสือ “ความสุขของกะท”ิ หรือ “มอม” 
      -  ประโยคที่ใช้บ่อยเก่ียวกับหนังสือ 
      -  ค าว่า “ ใจ ขี้ น่า ”  ในภาษาไทย เช่น ใจอ่อน ใจแข็ง ขี้กลัว ขี้ร้อน ขี้หนาว  

น่ารัก น่าสงสัย เป็นต้น 
กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        

และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ให้ผู้เรียนเขียนเล่าเรื่องราว “หนังสือที่ตนเองชื่นชอบ” 
       -  ให้ผู้เรียนฝึกอธิบายค าศัพท์แล้วให้เพ่ือนเลือกค าศัพท์ให้ถูกต้อง 
 
 



๑๘ 

 

o บทที่ 2     ไปรษณีย์ 
เนื้อหา          :   -  ค าศัพท์ที่ใช้ในการเขียนจดหมายและการส่งไปรษณีย์ 

      -  บทสนทนาเกี่ยวกับการใช้บริการไปรษณีย์ไทย 
      -  คลิปวิดีโอประชาสัมพันธ์การใช้บริการไปรษณีย์ไทย 
      -  การใช้ค าซ้ าเพ่ือความหมาย 
      -  การทบทวนหลักการใช้ “เป็น และ คือ” สระ ใ ไม้ม้วน  
      -  ค าสรรพนามในภาษาไทยเพ่ิมเติม 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้ เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วย        
การอธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ฝึกทักษะการฟังด้วยการเปิดคลิปวิดีโอการส่งไปรษณีย์ของไทยให้ผู้เรียน
ตอบค าถาม 

       -  ให้ผู้เรียนฝึกเขียนโปสการ์ดแล้วน ามาแลกกับเพื่อนในชั้นเรียน            
       -  ให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนข้อดี-ข้อเสียของเครื่องมือสื่อสารแต่ละประเภท 
       - ให้ผู้ เรียนแลกเปลี่ยนเพ่ือฝึกทักษะการพูดระหว่างผู้เรียนกับผู้สอน           

ในหัวข้อ “คุณส่งจดหมายครั้งล่าสุดเมื่อไหร่และส่งถึงใคร” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                 รูปภาพ : ตัวอย่างบทเรียนเรื่อง ไปรษณยี ์

 
 
 
 
 
 

 
                 รูปภาพ : ตัวอย่างบทเรียนเรื่อง ไปรษณยี ์



๑๙ 

 

o บทที่ 3     การศึกษาและมหาวิทยาลัย 
เนื้ อหา      :    -  ค าศัพท์ เกี่ยวกับคณะและวิชาในมหาวิ ทยาลัย  รวมถึ งสิ่ งต่ าง  ๆ                                

ในมหาวิทยาลัย 
      -  หลักการใช้ค าว่า “ว่า” ตามหลักภาษาไทย 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้ วยภาษาไทย เ พ่ือให้ผู้ เ รี ยน เข้ า ใจค าศัพท์                      
ด้วยการอธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ให้ผู้เรียนได้แนะน าเกี่ยวกับการศึกษา หรือ มหาวิทยาลัยของตนเอง 
       -  แบบฝึกหัดบรรยายภาพตามค าสั่ง     
    

o บทที่ 4     ทะเลและภูเขา 
เนื้อหา          :   -  เนื้อหาและค าศัพท์เน้นเรื่องการท่องเที่ยวทะเลและภูเขา เช่น กิจกรรม 

สถานที่  สัตว์น้ าต่าง ๆ เป็นต้น 
     -  บทอ่านเรื่อง “พระอาทิตย์ขึ้นท่ีภูกระดึง” 
     -  หลักการใช้ค าว่า “ที”่ ในหลายบริบทและหน้าที่ของค าตามหลักภาษาไทย 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ให้ผู้เรียนฝึกทักษะการฟังและจับประเด็นเพ่ือตอบค าถามตามท่ีก าหนดให้     
       -  ให้ผู้เรียนฝึกแปลบทอ่านสั้น ๆ เกี่ยวกับเรื่องการท่องเที่ยวจากภาษาไทย 

 

 

 

 

 

 

 

                  รูปภาพ : ตัวอย่างแบบฝึกหัดฝึกทักษะการฟังรายการโทรทัศน์ 

 

 



๒๐ 

 

o บทที่ 5     ธนาคารและการแลกเปลี่ยนเงินตรา 
เนื้อหา          :   -  ค าศัพท์เก่ียวกับการท าธุรกรรมการเงินที่ธนาคาร 

     -  บทสนทนาเกี่ยวกับการท าธุรกรรมการเงิน 
     -  หลักการใช้ค าว่า “ให้” ในหลายบริบทและหน้าที่ของค าตามหลักภาษาไทย 
     -  การทบทวนหลักการใช้ค าเชื่อม  คือ “แม้ว่า...ก็...” “แม้ว่า...แต่ก็...” “ยัง” 

และ “เกือบ” 
กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        

และเน้นการอธิบายด้ วยภาษาไทย เ พ่ือให้ผู้ เ รี ยน เข้ า ใจค าศัพท์              
ด้วยการอธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ให้ผู้ เรียนแลกเปลี่ยนกันเป็นภาษาไทยผ่านค าถามท้ายบทเกี่ยวกับ           
การใช้บริการธนาคาร 

       - ใ ห้ ผู้ เ รี ย น ฝึ ก แ ต่ ง ป ร ะ โ ย ค ก า ร ใ ช้ ค า ใ น บ ริ บ ท ต่ า ง  ๆ                                  
เพ่ือวัดความรู้ความเข้าใจอย่างแท้จริง 

 

o บทที่ 6     วัฒนธรรมอาหารไทย 4 ภาค 
เนื้อหา          :   -  ค าศัพท์เก่ียวกับชื่อเรียกผัก รสชาติ วิธีการปรุง และเมนูอาหารไทย 

     -  บทอ่าน “วัฒนธรรมอาหารทั้ง 4 ภาค” มีค าศัพท์เฉพาะเกี่ยวกับอาหาร
และภูมิภาคต่างๆ 

     -  ค าว่า “ เสีย  ตัว บาง ” ในภาษาไทย เช่น เสียชีวิต รถเสีย เห็นแก่ตัว 
ตัวแทน บางคน บางปี เป็นต้น 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  น าเอาบทเพลงพระราชนิพนธ์ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ เพลงส้มต า 
ให้ผู้ เรียนได้ศึกษาทั้งค าศัพท์และวัฒนธรรมการรับประทานอาหาร       
ของคนไทย 

       -  ให้ผู้เรียนเล่าถึงอาหารเวียดนามที่ตนเองชื่นชอบและแลกเปลี่ยนกับเพ่ือน 
       -  ให้ผู้เรียนท าเครื่องหมายถูกในข้อที่กล่าวถูกต้อง และท าเครื่องหมายผิด      

ในข้อที่กล่าวผิดเพ่ือทดสอบความรู้ความเข้าใจ 
 
 
 
 
 



๒๑ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         รูปภาพ : ตัวอย่างแบบฝึกหัดทดสอบความรู้ความเข้าใจบทอ่าน 
 

o บทที่ 7     ภูมิอากาศ 
เนื้อหา          :   -  การทบทวนค าศัพท์เก่ียวกับภูมิอากาศผ่านบทสนทนาการถามสภาพอากาศ 

     -  บทฟัง “ข่าวด้านภูมิอากาศโลก” 
     -  บทอ่าน “การแห่นางแมว : เป็นพิธีกรรมอ้อนวอนขอฝน” 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  น าบทเพลง “ฝนตกที่หน้าต่าง” ที่เนื้อเพลงมีความหมายเกี่ยวกับ         
สภาพอากาศให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ 

       -  ให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะการฟังและจับประเด็นภาษาไทย 
       -  ให้แลกเปลี่ยน ความคิดเห็นของตนเองกับเพ่ือนร่วมชั้นเป็นภาษาไทยผ่าน

ค าถามท้ายบท 
       -  ฝึกทักษะการเขียนในหัวข้อ “ ฤดู....ในวันวาน ” 
 

o บทที่ 8     ศิลปะการแสดงและประเพณีไทย 
เนื้อหา          :   -  เรียนรู้ค าศัพท์ต่างๆ เกี่ยวกับศิลปะการแสดงไทย  

     -  บทอ่าน “การแสดงไทย 4 ภาค” 
     -  ค าศัพท์และบทอ่าน “ประเพณีปีใหม่ไทย : สงกรานต์ไทย” 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ให้ผู้เรียนได้พูดคุยแลกเปลี่ยนและแนะน าศิลปะการแสดงของเวียดนาม 



๒๒ 

 

       -  ให้ผู้เรียนได้พูดคุยแลกเปลี่ยนในหัวข้อ “คุณอยากไปชมชุดศิลปะการแสดง
ไทยภาคใด เพราะอะไร” และ “หากคุณมีโอกาสพาเพ่ือนชาวต่างชาติไปชม
ศิลปะการแสดงของเวียดนาม คุณจะพาไปชมชุดการแสดงใด เพราะอะไร
และการแสดงนั้นมีลักษณะอย่างไร” 

       -  ให้ผู้เรียนพูดคุยแลกเปลี่ยนและแนะน ากิจกรรมวันปีใหม่ของคนเวียดนาม 
       -  น าบทเพลงที่เกี่ยวกับวันสงกรานต์ คือ เพลงปีใหม่ไทย ศิลปิน : ธงไชย 

แมคอินไตย์ ให้ผู้เรียนแปลและร้องตามบทเพลง 
 

o บทที่ 9     12 ปี นักษัตรไทย 
เนื้อหา          :   -  ค าศัพท์เก่ียวกับลักษณะนิสัย 

     -  บทอ่าน “ท านายนิสัยตามปีนักษัตร” 
     -  ค าศัพท์และบทอ่าน “ประเพณีปีใหม่ไทย : สงกรานต์ไทย” 
     -  การใช้ค าว่า “โดย และ ด้วย” ตามโครงสร้างและบริบทในการใช้            

ในแต่ละกรณี   
    -   การใช้ค าว่า “ให้” ในแต่ละบริบทที่แตกต่าง 

กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ให้ผู้เรียนได้แลกเปลี่ยนในหัวข้อ “คุณคิดว่าสิ่งใดที่ตรงและไม่ตรงกับคุณ
บ้าง”  

       -  แบบฝึกหัดให้ผู้เรียนเลือกค าศัพท์ให้ตรงกับความหมาย เพ่ือให้ผู้เรียน             
ได้ฝึกทักษะการอธิบายค าศัพท์ในกรณีที่ไม่สามารถจดจ าค าศัพท์ค านั้นได้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           รูปภาพ : ตัวอย่างบทเรียน 



๒๓ 

 

o บทที่ 10     ส านวนไทย 
เนื้อหา         :   -  ยกตัวอย่างส านวนไทยที่นิยมทั้งหมด 10 ส านวน 

     -  เปรียบเทียบส านวนไทยและส านวนเวียดนามให้นักเรียนได้เรียนรู้เพ่ิมเติม 
(อ้างอิงจากงานวิจัย) 

    -   การใช้ค าว่า “ห้าม อย่า  ไม่ควร ”  
กิจกรรม      :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        

และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

       -  ท าแบบฝึกหัดเพ่ือทดสอบความเข้าใจของผู้เรียนโดยก าหนดส านวนไทยให้
ผู้เรียนแล้วให้ผู้เรียนสร้างสถานการณ์ตามส านวนที่ก าหนดให้        

       -  น าบทเพลง “ความรักท าให้คนตาบอด” ที่เนื้อเพลงมีการสอดแทรกส านวน
ไทยเข้ามาให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ผ่านบทเพลง 

นอกจากนี้ยังมีการจัดท าแบบทดสอบหลังเรียนให้ผู้เรียนได้ท าการทดสอบทั้ง 4 ทักษะ        
คือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน เพ่ือวัดผลความรู้ความเข้าใจเนื้อหาและบทเรียน
ทั้งหมด 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                       

รูปภาพ : ผลการทดสอบหลังเรียน 

 



๒๔ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
รูปภาพ : ผลงานและบรรยากาศภายในช้ันเรียนภาษาไทยระดับกลาง 2 



๒๕ 

 

- ภาษาไทยเพื่อการท่องเที่ยวและธุรกิจ 1  จ านวน  6 คน  
เริ่มเรียน วันที่ 15 กรกฎาคม – 9 ตุลาคม 2562 จ านวน 38 ครั้ง                              

เวลาเรียนวันจันทร์ พุธ ศุกร ์เวลา 18.30 - 20.30 น. ผู้เรียนจ านวน 6 คน เป็นการเปิดห้องเรียน
พิเศษ ที่เน้นเฉพาะภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยวและธุรกิจเท่านั้น ผู้เรียนที่จะสามารถลงทะเบียน
เรียนห้องเรียนนี้ได้ต้องมีความรู้ด้านภาษาไทยในระดับสูง ในระดับนี้มีการแบ่งหน้าที่สอนกับ
อาสาสมัครอีก 1 ท่าน เริ่มสอนตั้งแต่วันที่ 9 กันยายน - ๙ ตุลาคม ๒๕๖๒ จ านวน 4 บทเรียน
แบ่งเป็นบทเรียนภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยวจ านวน 2 บท และบทเรียนภาษาไทยเพ่ือธุรกิจ    
จ านวน ๒ บท มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
o ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว : เรื่องเก่ียวกับโรงแรม  

  เนื้อหา        :   -  ค าศัพท ์โครงสร้างประโยคต่างๆ และบทสนทนาเรื่องการเช็คอินเข้าโรงแรม
และการเกิดปัญหาในโรงแรม 

     -  บทอ่านเรื่อง “ก้าวช้าๆ ในเมืองเก่า” ซึ่งเป็นบทอ่านเกี่ยวกับการท่องเที่ยว
เชิงประวัติศาสตร์ตามสถานที่ต่างๆ ของประเทศไทย 

    -  เ รี ย น รู้ ก า ร ป ฏิ บั ติ ต น ใ ห้ เ ห ม า ะ ส ม กั บ สั ง ค ม ไ ท ย เ มื่ อ เ ดิ น ท า ง                    
ไปท่องเที่ยวตามโบราณสถานต่างๆ  

  กิจกรรม    :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

      -  แ ล ก เ ป ลี่ ย นปั ญ ห า ที่ ผู้ เ รี ย น เ ค ย ได้ พบ เ จอ เ มื่ อ เ ข้ า พั ก โ ร ง แ ร ม                  
และการท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์ เพ่ือฝึกทักษะการพูดและการคิด      
เป็นภาษาไทยให้แก่ผู้เรียน 

 

o ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว : เรื่องการเดินทางท่องเที่ยวในประเทศไทย 
   เนื้อหา    :   - ค าศัพท์ โครงสร้างประโยคต่างๆ และบทสนทนาเรื่องสถานการณ์                    

บนรถประจ าทาง  บนรถแท็ กซี่  และการ เดิ นทาง ไปต่ า งจั งหวั ด              
ของประเทศไทย 

     -  ความรู้เรื่องรถเมล์ไทยและเส้นทางรถไฟฟ้า 
     -  บทอ่านเรื่อง “สิ่งที่ควรและไม่ควรท าในประเทศไทย” 

  กิจกรรม    :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

      -   ให้ผู้ เรียนแลกเปลี่ยนเรื่องข้อดี-ข้อเสียของการใช้พาหนะแต่ละชนิด        
ตามความคิดเห็นของตนเองแล้วน ามาเขียนบนกระดานหน้าชั้นเรียน 

 



๒๖ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                             รูปภาพ : บรรยากาศในช้ันเรียน 
 

o ภาษาไทยธุรกิจ  :  เรื่องการลางาน 
  เนื้อหา       :   - เรียนรู้ค าศัพท์ โครงสร้างประโยคต่าง ๆ ผ่านบทสนทนาเรื่องการลาป่วย    

ผ่านโทรศัพท์และการลาออก 
     -  บทอ่าน “สิทธิลูกจ้างต่างด้าวที่ท างานในประเทศไทย” อ้างอิงข้อมูล      

จากกรมการจัดหางาน กระทรวงแรงงาน 
     -  บทอ่าน “การได้รับค่าชดเชยกรณีการลาออก” อ้างอิงข้อมูล               

จากกรมการจัดหางาน กระทรวงแรงงาน 
     -  ค าศัพท์และประโยคเกี่ยวกับอาการป่วยและโรคต่าง ๆ 

  กิจกรรม    :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        
และเน้นการอธิบายด้ วยภาษาไทย เ พ่ือให้ผู้ เ รี ยน เข้ า ใจค าศัพท์             
ด้วยการอธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

      -   ให้ผู้เรียนฝึกเขียนและให้เหตุผลการลาออกจากงาน 
      -   ให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันผ่านแบบฝึกหัด “ค าแนะน าเกี่ยวกับ

สุขภาพส าหรับพนักงานประจ า” 
 



๒๗ 

 

 
      รูปภาพ : แบบฝึกหัดเรื่องอาการป่วยและโรคต่างๆ 
 

o ภาษาไทยธุรกิจ  :  เรื่องการตรวจคนเข้าเมือง 
  เนื้อหา       :   -  เรียนรู้ค าศัพท์ โครงสร้างประโยคต่างๆ ผ่านบทสนทนาเรื่องการสนทนา      

กับเจา้หน้าที่ต ารวจตรวจคนเข้าเมืองและการขอวีซ่า 
     -  บทอ่าน “39 อาชีพที่ต่างด้าวห้ามท า” อ้างอิงข้อมูลจากกรมการจัดหางาน 

กระทรวงแรงงาน 
     -  บทอ่าน “การได้รับค่าชดเชยกรณีการลาออก” อ้างอิงข้อมูล                

จากกรมการจัดหางาน กระทรวงแรงงาน 
  กิจกรรม    :  - อธิบายและให้ความหมายของค าศัพท์ โดยใช้รูปภาพเป็นสื่อการสอน        

และเน้นการอธิบายด้วยภาษาไทย เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจค าศัพท์ด้วยการ
อธิบายเป็นภาษาไทยได้ 

      -   ให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนกันในหัวข้อ  “การจ้างแรงงานต่างด้าวเป็นการแย่งงาน
ของคนในประเทศ” 

 
 
 
 
 
 
 

 
รูปภาพ : แบบฝึกหัดการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 



๒๘ 

 

ในการเรียนการสอนภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยวและธุรกิจนี้ ผู้ เรียนส่วนใหญ่มีทักษะ             
การใช้ภาษาไทยในระดับสูงและเฉพาะทางมากขึ้น การเรียนการสอนจึงไม่ใช่การเน้นการเขียน
การอ่านเหมือนห้องเรียนปกติ แต่เป็นการเน้นให้ผู้เรียนฝึกทักษะการคิดภายใต้วัฒนธรรมไทย
และ เน้ นการน า เสนอความคิด เห็น เป็นภาษาไทยมากกว่ า  ผู้ สอนได้ เน้ นการสอน                 
แบบแลกเปลี่ยนโดยการให้ความรู้เป็นภาษาไทยแล้วให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนแนวคิดหรือวัฒนธรรม
ของคนเวียดนามเป็นภาษาไทย เพ่ือเป็นการเรียนรู้ความเหมือนความต่างของทั้งสองประเทศ 
เพ่ือปรับตัวและสามารถน าไปใช้ในชีวิตจริงได้ และเน้นให้มีการน าเสนอหน้าชั้นเรียนมากกว่า
น าไปท าเป็นการบ้าน เพ่ือแก้ปัญหาการไม่ให้ความร่วมมือและฝึกการคิดเป็นภาษาไทย           
แก่ตัวผู้เรียนเอง พบว่าผู้เรียนมีการเสนอความคิดเห็นของตนเองอย่างสร้างสรรค์ในมุมมองใหม่ๆ 

การทดสอบหลังเรียนเพ่ือวัดความรู้ความเข้าใจการใช้ภาษาไทยตามบทเรียน             
ถือเป็นเรื่องส าคัญ ผู้สอนจึงได้มีการจัดท าแบบทดสอบหลังเรียน : ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว        
และธุรกิจ 1 โดยแบ่งออกเป็น 5 ตอน ได้แก่ ตอนที่ 1  การจับคู่บทสนทนาให้ถูกต้อง         
ตอนที่ 2  การตอบค าถามจากการฟังบทสนทนา ตอนที่ 3  การชมคลิปรายการและตอบค าถาม 
ตอนที่ 4  การเติมค าลงในช่องว่าง และตอนที่ ๕  การสร้างบทสนทนาระหว่างมัคคุเทศก์       
และนักท่องเที่ยวตามสถานการณ์ที่ก าหนดให้ 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
รูปภาพ : ตัวอย่างแบบทดสอบหลังเรียน : ภาษาไทยเพื่อการท่องเที่ยวและธุรกิจ 1 



๒๙ 

 

ผลลัพธ์   
 

1. ผู้เรียนมีความรู้ความเข้าใจในการเรียนภาษาไทยตามระดับชั้น มีทักษะการใช้ภาษาไทยทั้ง ๔ ทักษะ
เพ่ิมมากข้ึน วัดผลจากการมีส่วนร่วมในห้องเรียนและผลการทดสอบหลังเรียน 
 

2. ผู้เรียนมีพัฒนาการด้านการใช้ภาษาไทยดีขึ้น ใช้ค าและประโยคในภาษาไทยได้ถูกต้องตามหลักภาษา 
และสามารถสื่อสารกับผู้สอนเป็นภาษาไทยได้มากขึ้น 

 

3. ผู้สอนมีการปรับเปลี่ยนวิธีการสอนและเนื้อหาในบทเรียนตามความเหมาะสมของผู้ เรียน                
ที่มีความหลากหลายและทักษะในการเรียนที่ค่อนข้างแตกต่างกัน เช่น การเพ่ิมแบบฝึกหัด         
เพ่ือให้ผู้เรียนน ากลับไปทบทวนด้วยตนเอง 
 

4. ผู้เรียนสนุกสนานในการเรียนจากการใช้สื่อและกิจกรรมต่าง ๆ  ท าให้การเรียนการสอนไม่น่าเบื่อ
จนเกินไป มีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนภาษาไทยและประเทศไทย ซึ่งท าให้ผู้ เรียนมีความตั้งใจ            
ในการศึกษาและหาความรู้เพิ่มเติมเพ่ิมมากข้ึน ตลอดจนเกิดความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรม ประเพณี
และวิถีชีวิตของไทยที่นอกเหนือจากการเรียนในห้องเรียน 
 

5. ผู้ เรียนมีการปรับเปลี่ยนวิธีการสอนและเนื้อหาในบทเรียนตามที่นั กเรียนสะท้อนกลับมา                
เช่น ในช่วงเริ่มต้นให้มีการใช้ภาษาเวียดนามในการอธิบายศัพท์บางค า เป็นต้น 
  

6. นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม มีความสนใจภาษาและวัฒนธรรมไทยมาก ขึ้นวัดผลจาก           
การลงทะเบียนเรียนและการร่วมกิจกรรมที่ทางศูนย์ไทยจัดขึ้น 
 

ข้อสังเกต 
 

1. ศูนย์ไทยไม่มีแผนการเปิดห้องเรียนทั้งระยะสั้นและระยะยาว จึงมีปัญหาเรื่องเวลาในการจัดการเรียน
การสอน 
 

2. ระยะเวลาตั้งแต่เดือนธันวาคม – เดือนกุมภาพันธ์ มีวันหยุดนักขัตฤกษ์ค่อนข้างยาว คือ                  
วันปีใหม่สากลและวันปีใหม่ของเวียดนามซึ่งหยุดยาวกว่า 10 วัน จึงไม่สามารถจัดการเรียนการสอน
และจัดกิจกรรมในช่วงนั้นได้ 
 

3. การเรียนการสอนได้หยุดชะงักในช่วง เวลาที่อาสาสมัครกลับไปด าเนินการเรื่องการต่อสัญญา          
ท าให้การเรียนการสอนไม่ต่อเนื่อง จึงมีผู้สนใจลงทะเบียนเรียนน้อยในกรณีที่เป็นการเรียนการสอน
ต่อเนื่อง เช่น ภาษาไทยระดับกลาง 2     
        



๓๐ 

 

4. การประชาสัมพันธ์เปิดห้องเรียนภาษาไทยล่าช้าและไม่มีการติดต่อผู้ที่สนใจลงทะเบียนอย่างจริงจัง 
ท าให้ผู้เรียนบางห้องเรียนน้อยกว่าที่คาดไว้ 
 

5. การสอนภาษาไทยคอร์สส่วนตัว (Private course) ผู้เรียนมีทักษะการฟัง การพูด และการอ่าน        
มีการพัฒนาที่ดีข้ึน แต่ทักษะการเขียนยังต้องมีการฝึกและทบทวนให้มากขึ้นกว่านี้ การสอนภาษาไทย
และผู้เรียนไม่ท าการสอบวัดระดับดังนั้นจึงไม่สามารถทราบพัฒนาการหรือทักษะการใช้ภาษาไทย 
และจากการให้ผู้เรียนฝึกท าแบบทดสอบเพ่ือเตรียมตัวไปสอบวัดระดับภาษาไทย พบว่าทักษะการอ่าน
และการเขียนของผู้เรียนค่อนข้างช้า อาจส่งผลให้ท าแบบทดสอบไม่ผ่านเกณฑ์มาตรฐาน 
 

6. การเรียนการสอนภาษาไทยในระดับต้น ๑ ได้รับหน้าที่สอนร่วมกับผู้สอนชาวเวียดนาม 1 คน     
พบว่าการเตรียมการสอนค่อนข้างติดขัด เนื่องจากภายในห้องมีบางค าศัพท์ หลักภาษา หรือการใช้ค า
ภาษาไทยที่ผู้เรียนยังไม่ได้เรียน ซึ่งโดยหลักการก็มีการพูดคุยและวางแผนแบ่งการสอนกับผู้สอน     
อีกหนึ่งคนอย่างชัดเจน แต่ในความเป็นจริงก็ยังมีบางสิ่งบางอย่างที่ไม่ได้เชื่อมต่อกันซึ่งอาจจะท าให้
ผู้เรียนในระดับต้นเกิดความสับสนได้ง่าย 
 

7. ผู้เรียนบางคนไม่สามารถเข้าเรียนได้หลายครั้งและเข้าเรียนสายกว่าปกติ เนื่องจากติดภาระหน้าที่    
ในการท างาน ส่งผลให้การเรียนรู้และเข้าใจบทเรียนไม่ทันเพ่ือน หรือบางคนไม่สามารถเรียนต่อ      
ในระดับต่อไปได ้
 

8. ศูนย์ไทยมีผู้ประสานงานที่เป็นคนเวียดนามเพียง 1 คน ดังนั้นจึงส่งผลต่อการท างาน การประสานงาน 
และการตัดสินใจในการท างานเป็นอย่างมาก 
 

9. มีการรับสมัครผู้เรียนที่หลากหลายและพ้ืนฐานภาษาไทยที่ค่อนข้างแตกต่างกัน และพบว่าผู้เรียนบาง
คนยังอ่านและเขียนภาษาไทยไม่ได้ การสอนบางระดับจึงด าเนินไปได้ค่อนข้างช้า 
 

10. การเรียนการสอนภาษาไทยทุกระดับของศูนย์ไทยจะมีการทดสอบหลังเรียน และตั้งแต่ภาษาไทย
ระดับกลาง 1 เป็นต้นไป หากผ่านการทดสอบจะได้รับประกาศนียบัตรที่แสดงถึงการผ่านการเรียน   
ในระดับนั้น ๆ แต่ก็พบว่ากระบวนการให้ใบประกาศนียบัตรนี้ยังไม่เป็นมาตรฐาน เช่น ผู้เรียนบางคน
ขาดเรียนหลายครั้งติดต่อกันแต่ขอสอบย้อนหลังเพ่ือรับใบประกาศนียบัตร หรือในกรณีที่ต้องการ
เพียงใบประกาศนียบัตรผ่านการเรียนภาษาไทยแล้วเข้าเรียนในห้องไม่ถึงครึ่งของระยะเวลาการเรียน
การสอน  
 

11. การรับสมัครผู้เรียนมากกว่า 15 คนต่อหนึ่งห้อง มีผลต่อประสิทธิภาพของทั้งผู้เรียนและผู้สอน 
 

12. การจัดการเรียนการสอนมากกว่า 2 ชั่วโมง ส่งผลให้ความสามารถในการจดจ าค าศัพท์และบทเรียน
น้อยลง 



๓๑ 

 

13. อุปกรณ์ที่ใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนเอง เช่น คอมพิวเตอร์ ล าโพง สายเชื่อมต่ออุปกรณ์ต่าง ๆ        
มักใช้งานไม่ได้และการซ่อมบ ารุงล่าช้า  

 

 
ข้อเสนอแนะ  

 

1. ควรรับสมัครผู้เรียนไม่เกินห้องละ 1๕ คนต่อห้อง เพ่ือให้การเรียนการสอนเกิดประสิทธิภาพสูงสุด 
 

2. ควรจัดการเรียนการสอนไม่เกิน 2 ชั่วโมงต่อครั้ง เพ่ือให้การเรียนการสอนเกิดประสิทธิภาพสูงสุด 
 

3. ควรมีผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาไทยมานิเทศการสอนหรือตรวจสอบเอกสารการเรียนการสอน     
เทคนิค ระบบการจัดการการเรียนการสอน และรับทราบปัญหาด้านการเรียนการสอน 
 

4. ควรมีผู้สอนภาษาไทยหลักท่ีศูนย์เมื่ออาสาสมัครขาดช่วงการท างานเนื่องจากเดินทางกลับไปด าเนินการ
ด้านเอกสารท าให้การเรียนหยุดชะงัก ผู้เรียนขาดการพัฒนาภาษาไทยอย่างต่อเนื่อง 

5. ควรสร้างมาตรฐานในการมอบใบประกาศนียบัตรให้แก่ผู้เรียนที่ผ่านการเรียนภาษาไทยในระดับต่างๆ 
เช่น การเข้าเรียนและฟังบรรยายเกินกว่าร้อยละ ๘๐ จึงจะมีสิทธิ์ทดสอบเพ่ือรับใบประกาศนียบัตร 
 

6. ผู้อ านวยการศูนย์ เจ้าหน้าที่ และอาสาสมัคร ควรร่วมวางแผนการด าเนินงานและกิจกรรมของศูนย์ 
เพ่ือให้เกิดการเตรียมตัวและวางแผนการจัดการเวลาของแต่ละฝ่ายได้อย่างเหมาะสม 
 

7. มีเจ้าหน้าที่ที่ท าหน้าที่ประสานงานด้านการเรียนการสอนภาษาไทยโดยเฉพาะ 1 ท่าน 
 

8. ควรมีการประชาสัมพันธ์การเปิดการเรียนการสอนผ่านช่องทางที่หลากหลายขึ้น 
 

9. อาสาสมัครต้องจัดเตรียมอุปกรณ์ที่ใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนเอง เช่น คอมพิวเตอร์ ล าโพง สายเชื่อม      
ต่ออุปกรณ์ต่างๆ และต้องจัดเตรียมสื่อการสอนท ามือในกรณีที่ห้องเรียนไม่มีอุปกรณ์อ านวยความสะดวก         
ในการเชื่อมต่อคอมพิวเตอร์ 

 

 

 

 

 



๓๒ 

 

รายงานการปฏิบัติงานด้านการเพ่ือเผยแพร่ความรู้และส่งเสริมวัฒนธรรมไทยและประเพณีไทย 

มีการจัดกิจกรรมรวมทั้งหมดจ านวน 4 กิจกรรม รายละเอียดดังต่อไปนี้ 

1. กิจกรรม “สงกรานต์ 2019 สีสันวัฒนธรรมไทย ”  
จัดกิจกรรม “สงกรานต์ 2019 : สีสันวัฒนธรรมไทย” เมื่อวันที่ ๒0 เมษายน ๒๕๖๒                

เพ่ือส่งเสริมวัฒนธรรมและประเพณีไทยให้นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม และชาวต่างชาติที่สนใจ
เข้ าร่ วม เป็นการจัดกิจกรรมที่ เป็นการร่ วมมือระหว่างอาสาสมัครที่ปฏิบั ติ ในศูนย์ ไทย                 
และสาขาไทยศึกษา มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ พร้อมด้วยเจ้าหน้าที่และอาจารย์
ป ระจ า คณะและ อีกหนึ่ ง ค ว ามร่ ว มมื อส า คั ญ  คื อ  นั กศึ กษาจากสาขา วิ ช า ไทยศึ กษ า                  
ภายใต้การสนับสนุนของสถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์  

โดยได้มีการจัดประชุมคณะท างานเพ่ือวางแผนกิจกรรมที่จะเกิดขึ้นในเดือนเมษายน          
ได้มีข้อสรุปว่าภายในกิจกรรมสงกรานต์ 2019 สีสันวัฒนธรรมไทย จะมีการเผยแพร่วัฒนธรรม     
แล ะกิ จ กร รมที่ ช า ว ไทยถื อปฏิ บั ติ กั น ใ นวั น ส งกร านต์  คื อ  กิ จ ก ร รมกา ร รดน้ า ด า หั ว                   
กิจกรรมงานประดิษฐ์ไทย ร้อยดอกไม้และท าตุงจากกระดาษ กิจกรรมแต่งชุดไทย กิจกรรมจัดซุ้ม    
สอยดาว กิจกรรมนิทรรศการให้ความรู้เรื่องวันสงกรานต์ กิจกรรมการขายอาหารไทย และกิจกรรม
การตอบค าถามชิงของรางวัล การจัดกิจกรรมเผยแพร่วัฒนธรรมและประเพณีที่ส าคัญของไทย        
ให้ประชาชนชาวเวียดนามได้เข้าร่วมการจัดกิจกรรมครั้งนี้ได้รับการสนับสนุนจากหน่วยงานของไทย
หลายส่วน คือ สถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์ ส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย      
และบริษัทไทยในนครโฮจิมินห์ โดยจะมีการเสนอแผนการจัดงานต่อกงสุลใหญ่ เพ่ือพิจารณา         
การสนับสนุนในด้านงบประมาณและการสนับสนุนด้านต่าง ๆ โดยมีหน้าที่รับผิดชอบ ดังนี้ 
- จัดท าแผนงานและกิจกรรมร่วมกับคณะผู้จัดงาน  
- ดูแลพิธีการและจัดเตรียมอุปกรณ์ในการรดน้ าด าหัว  
- ดูแลการจัดเตรียมอุปกรณ์ สถานที่ และสาธิตการท าตุงไส้หมู 
- ดูแลภาพรวมการจัดเตรียมสถานที่เพ่ือจัดซุ้มกิจกรรมต่าง ๆ ได้แก่ ซุ้มอาหารและเครื่องดื่ม  
- ร้อยมาลัยดอกไม้ แต่งชุดไทย ท าตุงไว้หมู สอยดาว และการจัดนิทรรศการสงกรานต์ไทย 
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2. กิจกรรม “สมุดท ามือเพื่อน้อง” 
จัดกิจกรรม “สมุดท ามือเพ่ือน้อง” จากกระดาษเหลือใช้หรือกระดาษ A4 หน้าเดียว 

สร้างสรรค์เป็นสมุดท ามือเล่มใหม่พร้อมประกวดออกแบบปกสมุดในหัวข้อ “เ พ่ือนไทย”                                 
ในวันเสาร์ที่ 20 กรกฎาคม 2562 เวลา 13.00-16.00 น. ณ มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และ
มนุษยศาสตร์  เพ่ือน าไปมอบให้กับมูลนิธิช่วยเหลือเด็กก าพร้า วัดกี่ กว๋าง 2 นครโฮจิมินห์             
เพ่ือถวายเป็นพระราชกุศล เนื่องในวันเฉลิมพระชนมพรรษา พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ในวันที่ 28 กรกฎาคม 2562 ซึ่งน าไปบริจาคสมทบร่วมกับสิ่งของต่าง ๆ ที่ทางสถานกงสุลใหญ่ไทย 
ณ นครโฮจิมินห์ จัดตั้งเป็นศูนย์รับบริจาค โดยศูนย์ไทยได้จัดเตรียมอุปกรณ์ส าหรับเย็บและตกแต่ง
สมุดไว้ให้ผู้ที่สนใจ หรือสามารถน ากระดาษเหลือใช้หรือของตกแต่งอ่ืน ๆ มาร่วมกิจกรรมเองได้      
ตามความสมัครใจ การจัดกิจกรรมในครั้งนี้มีผู้สนใจเข้าร่วมกิจกรรมประมาณ 20 คน                      
แ ล ะผู้ ที่ ช น ะก า ร ป ร ะก ว ด ก า ร ออ ก แ บ บ ป ก ส มุ ด ส ว ย ง า ม จ ะ ไ ด้ รั บ ข อ ง ที่ ร ะ ลึ ก จ า ก                               
บริษัทเครือเจริญโภคภัณฑ์เวียดนาม (C.P.Vietnam Corporation) จ านวน 3 รางวัล                 
โดยมีหน้าที่รับผิดชอบดังนี้ 
- วางแผนงานและกิจกรรมร่วมกับคณะผู้จัดงาน  
- จัดเตรียมอุปกรณ์ สถานที่ และสาธิตการเย็บสมุด 
- ดูแลภาพรวมการจัดเตรียมสถานที่เพ่ือท ากิจกรรมต่าง ๆ  
- ตัดสินผลงานการประกวด “ สมุดท ามือเพ่ือน้อง ” 
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3. กิจกรรม “วันแม่และวันภาษาไทย ปี 2562” 
จัดกิจกรรม “วันแม่และวันภาษาไทย ปี 2562” เมื่อวันที่  17 สิงหาคม ๒๕๖๒                      

เพ่ือให้ประชาชนชาวเวียดนามเรียนรู้และมีความเข้าใจเกี่ยวกับวันส าคัญของไทย คือ วันแม่แห่งชาติ
และวันภาษาไทย ประชาสัมพันธ์สิ่งต่าง ๆ ที่น่าสนใจในประเทศเวียดนาม ผ่านมุมมองที่หลากหลาย
ด้วยการใช้ภาษาไทยในการสื่อสารด้วยวิดีโอคลิป ให้ประชาชนชาวเวียดนามได้เรียนรู้การประดิษฐ์
ของตกแต่งบ้านแบบไทยและการ์ดอวยพรเนื่องในวันแม่  และเพ่ือให้ประชาชนชาวเวียดนาม           
ได้มีโอกาสใช้ภาษาไทยในการสื่อสารกับคนไทยมากขึ้น ผ่านกิจกรรมการประกวดคัดไทย            
“ค่าน้ านมแม่” ที่ให้ผู้ที่มีความสามารถด้านการคัดลายมือภาษาไทยเข้าร่วมประกวดคัดไทย         
เพ่ือชิงเงินรางวัลจ านวน 1,000,0000 VND พร้อมของที่ระลึกมากมาย และกิจกรรมการประกวด
คลิปวิดีโอประชาสัมพันธ์ “เวียดนามในดวงใจ” โดยให้ผู้ที่สนใจท าคลิปวิดีโอการประชาสัมพันธ์
ประเทศเวียดนามภายใต้หัวข้อ “เวียดนามในดวงใจ” โดยใช้ภาษาไทยในการสื่อสาร                
ความยาวไม่เกิน 3-5 นาที เพ่ือชิงเงินรางวัลจ านวน 1,๕00,0000 VND พร้อมของที่ระลึก        
จากหน่วยงานไทยมากมาย นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมการสานปลาตะเพียนให้ผู้ที่สนใจการประดิษฐ์   
ของ เล่ นและของตกแต่ งบ้ านแบบไทย  เข้ า ร่ วมกิ จกรรม สานปลาตะเ พียนด้ วยริ บบิ้ น                             
จากอาสาสมัครเพ่ือนไทยและกิจกรรมการท าการ์ดวันแม่ ให้ผู้ที่สนใจร่วมประดิษฐ์การ์ดวันแม่                         
และฝึกเขียนค าอวยพรเป็นภาษาไทย  

 



๓๙ 

 

ก า ร จั ด ง า น ใ น ค รั้ ง นี้ ไ ด้ รั บ ค ว า ม ร่ ว ม มื อ จ า ก ก ลุ่ ม นั ก ศึ ก ษ า แ ล ก เ ป ลี่ ย น จ า ก                   
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒเข้าร่วมจัดกิจกรรม ท าให้บรรยากาศภายในงานมีสีสันและสนุกสนาน
ตามวัตถุประสงค์ของผู้จัดงานและที่พิเศษกว่าการจัดงานครั้งอ่ืน ๆ คือ ครั้งนี้คณะผู้จัดงาน            
ได้จัดท าแผนงานและกิจกรรม “วันแม่และวันภาษาไทย ปี 2562” เสนอต่อสถานกงสุลใหญ่        
ณ นครโฮจิมินห์ เพ่ือขอรับงบประมาณในการสนับสนุนจ านวน 10,000 บาท พร้อมทั้งน าเสนอแผน
ต่อหน่ วยงานภาครั ฐและภาคเอกชนในเวี ยดนามเ พ่ือขอรับการสนับสนุนของที่ ระลึ ก                                
จากส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานนครโฮจิมินห์  บริษัทเครือเจริญโภคภัณฑ์
เวียดนาม (C.P.Vietnam Corporation) และบริษัท สายการบินนกแอร์ จ ากัด (มหาชน)                  
ส านักงานนครโฮจิมินห์  
หน้าที่รับผิดชอบดังนี้ 

-  จัดท าแผนงานและกิจกรรมร่วมกับคณะผู้จัดงาน  
-  จัดเตรียมบทคัดลายมือ “ค่าน้ านมแม่” 
-  ดูแลการจัดเตรียมอุปกรณ์ สถานที่ และสาธิตการสานปลาตะเพียนด้วยริบบิ้น 
-  ดูแลภาพรวมการจัดเตรียมสถานที่เพ่ือท ากิจกรรมต่าง ๆ  
-  ออกแบบป้ายประชาสัมพันธ์กิจกรรม 
-  ตัดสินผลงานที่เข้าร่วมแข่งขันท้ังสองรายการ 
กิจกรรมในครั้งนี้มีผู้เข้าร่วมกว่า 50 คน ผู้เข้าร่วมคัดลายมือ “ค่าน้ านมแม่” จ านวน 27 คน              

และผู้ส่งคลิปวิดีโอการประชาสัมพันธ์ประเทศเวียดนามภายใต้หัวข้อ “เวียดนามในดวงใจ”        
จ านวน 4 คลิปวิดีโอ และมีผู้แทนจากบริษัทเครือเจริญโภคภัณฑ์เวียดนามเข้าร่วมและมอบของรางวัล
ให้แก่ผู้ส่งผลงานเข้าประกวดทั้งสองผลงาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๔๐ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



๔๑ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๔๒ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



๔๓ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. กิจกรรม “วันลอยกระทง วิถีไทยญวนกับสายน้ า 2562” 
จัดกิจกรรม “วันลอยกระทง วิถีไทยญวนกับสายน้ า 2562” ในวันเสาร์ที่ 2 พฤศจิกายน 

2562 เพ่ือเผยแพร่ประเพณี ภาษา และวัฒนธรรมไทย ให้ประชาชนและนักศึกษาชาวเวียดนาม                
ที่มีความสนใจเข้าเรียนรู้ผ่านกิจกรรมต่าง ๆ คือ การท ากระทงจากวัสดุธรรมชาติ การประกวดกระทง          
การประกวดหนุ่มสาวนพมาศ การร าวงเพลงกระทง และการเล่นเกมนันทนาการต่าง ๆ               
ก า ร จั ด กิ จ ก ร รม ครั้ ง นี้ มี ผู้ เ ข้ า ร่ ว มทั้ ง ช า ว ไท ยแ ละช า ว เ วี ย ด น า มป ระมา ณ  50  ค น                  
นอกจากนี้ยังมีหน่วยงานภาครัฐและเอกชนไทยในเวียดนามให้ความส าคัญและสนับสนุนอุปกรณ์    
และผลิตภัณฑ์ต่าง ๆ ให้การจัดงานในครั้งนี้สมบูรณ์ขึ้น ได้แก่ สถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์          
ส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานนครโฮจิมินห์  บริษัทเครือเจริญโภคภัณฑ์
เวียดนาม (C.P.Vietnam Corporation) และร้านอาหารผัดไทย ท าให้งานมีความน่าสนใจและดึงดูด
ให้กลุ่มเป้าหมายเข้าร่วมงานมากขึ้น 

การจั ด ง าน ในครั้ ง นี้ ไ ด้ รั บค ว ามร่ ว มมื อจ ากอาสาสมั ค ร เ พ่ื อน ไทย ปฏิ บั ติ ง า น                    
ในภาควิชาไทยศึกษา มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์  มหาวิทยาลัยแห่งชาติ            
นครโฮจิมินห์และกลุ่มนักศึกษาแลกเปลี่ยนจากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒเข้าร่วมจัดกิจกรรมด้วย             
ท า ใ ห้ บ ร ร ย าก าศ ภ า ย ใน ง า นมี สี สั น แ ล ะส นุ ก สน าน ตา มวั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค์ ข อ ง ผู้ จั ด ง า น                             
มีหน้าที่รับผิดชอบดังนี้ 
- จัดท าแผนงานและกิจกรรมร่วมกับคณะผู้จัดงาน  
- จัดเตรียมค าถามเพ่ือใช้ในการประกวดหนุ่มสาวนพมาศ 
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- ดูแลการจัดเตรียมอุปกรณ์ สถานที่ และสาธิตการท ากระทงและร าวง 
- ดูแลภาพรวมการจัดเตรียมสถานที่เพ่ือกิจกรรมต่าง ๆ  
- ออกแบบป้ายประชาสัมพันธ์กิจกรรม 
 

ผลลัพธ์   
1. นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม และชาวต่างชาติที่สนใจเข้าร่วมกิจกรรมกว่า 400 คน              

ได้เรียนรู้  และเข้าใจความส าคัญของวัฒนธรรม ประเพณีในวันขึ้นปีใหม่ไทย (วันสงกรานต์)           
จากการจัดกิจกรรม“สงกรานต์ 2019 : สีสันวัฒนธรรมไทย” ซึ่งจะรับทราบถึงประวัติความเป็นมา            
และความส าคัญ รวมทั้งกิจกรรมที่ชาวไทยนิยมปฏิบัติในวันสงกรานต์  นอกจากจะได้เรียนรู้
วัฒนธรรมไทยแล้วยังมีการทดลองท างานฝีมือไทยที่จัดขึ้นภายในงาน ซึ่งเป็นการส่งเสริมความสัมพันธ์
ระหว่างไทย-เวียดนาม ผ่านกิจกรรมต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี การจัดกิจกรรมในปีนี้ได้มีการเพ่ิมเติม
กิจกรรมและการแสดงให้ความหลากหลายมากกว่าปีแรก ได้แก่ การแสดงร าไทยสี่ภาค              
การแสดงบทบาทสมมติเกี่ยวกับประเพณีสงกรานต์ การจัดซุ้มร้อยมาลัยดอกไม้ การจัดซุ้มท าตุงไส้หมู 
การจัดซุ้ม สอยดาว และการจัดซุ้มจ าหน่ายอาหารไทย นอกจากนี้ยังได้รับการสนับสนุน             
จากหน่วยงาน บริษัท และร้ านอาหารไทยในนครโฮจิมินห์ ให้การสนับสนุนของรางวั ล                  
ในการตอบค าถามและซุ้มสอยดาว  
 

2. นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม ประมาณ 20 คน ที่สนใจเข้าร่วมกิจกรรมได้เรียนรู้               
และเข้าใจความส าคัญเรื่องการแสดงความจงรักดีต่อสถาบันพระมหากษัตริย์ ในสังคมไทย               
นอกจากนี้ ได้ มี ส่ วนร่ วมในการบ า เ พ็ญประโยชน์ ให้ แก่ประ เทศเวี ยดนาม โดยการน า                           
“สมุดท ามือเพ่ือน้อง” ไปร่วมบริจาคกับสถานกงสุลไทย ณ นครโฮจิมินห์ ให้แก่มูลนิธิช่วยเหลือเด็ก
ก าพร้า วัดกี่กวาง 2 นครโฮจิมินห์ 
 

3. นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม ประมาณ 50 คน ที่สนใจเข้าร่วมกิจกรรมได้เรียนรู้               
และเข้าใจความส าคัญของวันส าคัญไทยผ่านการจัดกิจกรรม “วันแม่และวันภาษาไทย 2561”       
ซึ่งจะทราบถึงประวัติความเป็นมาและความส าคัญ รวมทั้งกิจกรรมที่ชาวไทยนิยมปฏิบัติในวันแม่    
และวันภาษาไทยแห่งชาติ นอกจากจะได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทยแล้ว ยังมีการทดลองท างานประดิษฐ์
ของตกแต่งบ้านแบบไทย คือ การสานปลาตะเพียนจากการสาธิตของอาสาสมัครและการเขียนการ์ด
อวยพรวันด้วยวัสดุอุปกรณ์ที่จัดเตรียมไว้ในงาน นอกจากนี้ยังท าให้คนเวียดนามที่มีความสามารถ    
ในการคัดลายมือภาษาไทยได้มี โอกาสแสดงฝีมือและรับรางวัลที่ทางศูนย์จั ด เตรียมไว้                 
และผลลัพธ์ที่ส าคัญที่ได้รับ คือ การน าภาษาไทยไปประยุกต์ในการท าคลิปวีดีโอเพ่ือแนะน า         
ประเทศเวียดนามได้อย่างสนใจ  ซึ่ ง เป็นการส่ง เสริมความสัมพันธ์ระหว่างไทย -เวียดนาม                     
ผ่านกิจกรรมต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี  นอกจากนี้ยังมีการสอดแทรกกิจกรรมและเกมนันทนาการ         
ให้ผู้เข้าร่วมกิจกรรมได้ร่วมสนุกเพ่ือรับของรางวัลจากหน่วยงานไทยที่ให้การสนับสนุน 
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4. นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม และชาวต่างชาติ  ที่สนใจเข้าร่วมกิจกรรมได้เรียนรู้และเข้าใจ
ค ว า ม ส า คั ญ ข อ ง วั ฒ น ธ ร ร ม  ป ร ะ เ พ ณี วั น ล อ ย ก ร ะ ท ง  จ า ก ก า ร จั ด กิ จ ก ร ร ม                                   
“วันลอยกระทง วิถีไทยญวนกับสายน้ า 2562” ซึ่งจะทราบถึงประวัติความเป็นมาและความส าคัญ 
รวมทั้งกิจกรรมที่ชาวไทยนิยมปฏิบัติในวันลอยกระทง  นอกจากจะได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทยแล้ว        
ยังมีการทดลองท างานประดิษฐ์กระทงจากการสาธิตและมีวัสดุอุปกรณ์ที่จัดเตรียมไว้ในงาน                 
ซึ่งเป็นการส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่างไทย-เวียดนามผ่านกิจกรรมต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี นอกจากนี้
ยังมีการสอดแทรกกิจกรรมและเกมนันทนาการให้ผู้เข้าร่วมกิจกรรมได้ร่วมสนุกเพ่ือรับของรางวัล   
จากหน่วยงานไทยที่ให้การสนับสนุน การจัดกิจกรรมครั้งนี้มีผู้ เข้าร่วมประมาณ 50 คน               
และผู้เข้าประกวดหนุ่มสาวนพมาศจ านวน 10 คน 
 

5. การจัดกิจกรรมเผยแพร่วัฒนธรรมที่ผ่านมาของศูนย์ได้รับการสนับสนุนจากหน่วยงานภาครัฐ        
และภาคเอกชนไทยในเวียดนามอย่างต่อเนื่อง และการจัดกิจกรรมต่าง ๆ ส่งผลให้ได้รับงบประมาณ       
เพ่ือพัฒนากิจกรรมต่าง ๆ ของศูนย์ไทยเพ่ิมเติมจากสถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์         
จ านวน 60,000 บาท 
 

6. นักศึกษา ประชาชนชาวเวียดนาม มีความสนใจภาษาและวัฒนธรรมไทยได้มีโอกาสใช้ภาษาไทย      
ในการสื่อสารกับคนไทยในงานกิจกรรมการเผยแพร่วัฒนธรรมที่ศูนย์ไทยจัดขึ้น 
 
 

ข้อสังเกต 
 

1. การจัดกิจกรรม “สงกรานต์ 2019 : สีสันวัฒนธรรมไทย” ด าเนินไปได้อย่างราบรื่นตามวัตถุประสงค์ 
การจัดกิจกรรมครั้งนี้มีผู้สนใจเข้าร่วมมากกว่าปีแรก รวมถึงได้รับการสนับสนุนในด้านงบประมาณ 
ของรางวัล และอุปกรณ์ในการจัดงานต่างๆ จากหน่วยงานภาครัฐและภาคธุรกิจไทยในนครโฮจิมินห์ 
ทั้งนี้ได้เกิดจากการร่วมมือในการวางแผนกิจกรรมและแบ่งหน้าที่กันอย่างชัดเจนของคณะจัดงาน     
จึ ง ไ ด้ มี แ น ว คิ ด แ ล ะ มี กิ จ ก ร ร ม ที่ น่ า ส น ใ จ ดึ ง ดู ด ผู้ เ ข้ า ร่ ว ม ง า น ไ ด้ เ ป็ น อ ย่ า ง ม า ก                           
รวมถึงได้มีการประสานงานกับหน่วยงานที่พร้อมให้ความช่วยเหลือในการส่ งเสริมวัฒนธรรมและ
ประเพณีไทยของทั้งประเทศเวียดนามและไทยเป็นอีกหนึ่งเหตุผลที่ท าให้กิจกรรมออกมา              
เป็นที่น่าพอใจ 
 

2. การประชุมเพ่ือการสรุปการจัดกิจกรรม “สงกรานต์ 2019 : สีสันวัฒนธรรมไทย” มีความล่าช้า     
ท าให้บางปัญหาและอุปสรรคที่ควรน าไปปรับปรุงแก้ไขในการจัดกิจกรรมในปีต่อไปถูกลืมไป     
อาจจะก่อให้เกิดปัญหาเดิมขึ้นอีกได้ นอกจากนี้ระหว่างการจัดกิจกรรมพบว่าการสื่อสารภายใน
คณะท างานเกิดความผิดพลาดค่อนข้างเยอะปัจจัยหนึ่งอาจจะเกิดจากปัญหาด้านภาษา อีกหนึ่งปัจจัย
ที่ก่อให้เกิดเป็นปัญหาและอุปสรรคในการจัดงานนี้คือการแก้ไขปัญหาที่ขาดการปรึกษากันภายใน
คณะท างาน หรือบางกรณีที่มี เสนอข้อคิดเห็นแต่ไม่ได้ถูกน าไปปรับใช้ท าให้เกิดเป็นปัญหา            
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เช่น การรับซื้อของหวานมาจ าหน่ายในงานราคาถ้วยละ 15,000 เวียดนามด่อง แต่น ามาจ าหน่าย  
ในราคาเพียง 10,000 เวียดนามด่อง ซึ่งการตัดสินใจเป็นการตัดสินใจส่วนบุคคลท าให้ค่อนข้าง
กระทบต่องบประมาณในการจัดงาน เครื่องแต่งกายและเครื่องประดับที่น ามาจากศูนย์ไทยถูกส่งคืน
กลับมาไม่ครบ เมื่อถามถึงคนที่รับผิดชอบสวมใส่ก็ไม่ได้รับค าตอบ ซึ่งปัญหานี้ ได้มีการเสนอ                    
ให้คนที่จ าเป็นต้องแต่งกายด้วยชุดไทยมายืมกับเจ้าหน้าที่ศูนย์ด้วยตนเอง แต่ก็ไม่ได้ถูกน าข้อเสนอนั้น
ไปปรับใช้  
 

3. การจัดกิจกรรม “สมุดท ามือเพ่ือน้อง” ครั้งนี้ถือเป็นเผยแพร่เรื่องการแสดงความจงรักดีต่อสถาบัน
พร ะมหากษั ต ริ ย์ ใ น สั ง ค ม ไทย  และถื อ เ ป็ น ก า ร บ า เ พ็ญ โ ยช น์ ใ ห้ แ ก่ สั ง ค ม เ วี ย ดน า ม                        
จากการน าสมุดไปบริจาค แต่การจัดกิจกรรมก็ยังมีปัญหาและอุปสรรคในระหว่างการจัดกิจกรรม    
นั่นคือมีผู้เข้าร่วมกิจกรรมน้อย ทางผู้จัดงานได้คาดการณ์ว่าน่าจะเกิดจากช่วงเวลาการจัดกิจกรรม         
เป็นช่วงปิดภาคเรียนการศึกษา ท าให้นักศึกษาเข้าร่วมได้น้อย และกิจกรรมดังกล่าวอาจไม่เหมาะสม
กับคนเวียดนามอีกหนึ่งเหตุผลที่ท าให้ผู้เข้าร่วมกิจกรรมน้อย คือ การประชาสัมพันธ์ไม่ทั่วถึงและล่าช้า 
นอกจากนี้ยังพบว่าอาหารว่างที่ทางศูนย์จัดเตรียมไว้มีปริมาณมากกว่าผู้ร่วมงาน ซึ่งอาจจะใช้เป็น
บทเรียนในการจัดงานครั้งต่อไปในการเรื่องการจัดการงบประมาณ ท้ายสุดที่พบว่าเป็นเรื่องที่ควร   
ต้องได้รับการปรับปรุง คือ ผู้อ านวยการศูนย์ไม่เข้าร่วมกิจกรรม ถึงแม้ว่าเป็นกิจกรรมขนาดเล็ก            
แต่ควรได้รับการสนใจและให้ค าปรึกษาหรือข้อเสนอแนะ เนื่องจากการจัดกิจกรรมดังกล่าว              
ก็ถื อ เป็น อีกหนึ่ งภาระหน้ าที่ ของศูนย์ ไทยในการ เผยแพร่ วัฒนธรรมและประเพณี ไทย                 
ให้แก่คนเวียดนาม 
 

4. การจัดกิจกรรม “วันแม่และวันภาษาไทย 2562” ในครั้งนี้ได้รับความสนใจจากผู้เข้าร่วม                 
ที่มีความสนใจในภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยในร่วมท ากิจกรรมเป็นอย่างมาก และยังมีหน่วยงาน       
ทั้งภาครัฐและเอกชนไทยในนครโฮจิมินห์ให้ความส าคัญในการจัดกิจกรรมเผยแพร่วัฒนธรรม           
และวันส าคัญของไทยผ่านการสนับสนุนงบประมาณและของรางวัลที่น่าสนใจในการจัดงาน 
นอกจากนี้ยังเป็นการสร้างแรงบันดาลให้แก่ผู้ที่สนใจภาษาและวัฒนธรรมไทยในการใช้ภาษาไทย
เพ่ิมขึ้น ในการจัดกิจกรรมครั้งนี้ผู้จัดท าได้เรียนรู้ข้อผิดพลาดจากกิจกรรมในครั้งก่อนและปรับปรุง    
ให้ดีขึ้น แต่ก็ยังมีข้อผิดพลาดอยู่บ้าง เช่น ระยะเวลาในการประชาสัมพันธ์การจัดงานที่กระชั้นชิด
เกินไป ท าให้ผู้สนใจบางคนส่งผลงานเข้าประกวดไม่ทันจึงได้รับคลิปวิดีโอในการประกวด              
เพียง 4 ผลงาน และเวลาจัดเตรียมแผนงานกิจกรรมเพ่ือเสนอขอรับการสนับสนุนจากหน่วยงาน     
ต่าง ๆ น้อยเกินไป ท าให้หน่วยงานเตรียมของที่ระลึกเพ่ือสนับสนุนไม่ทัน ในด้านบรรยากาศ     
ภายในกิจกรรมพบว่าผู้ที่ได้รับรางวัลไม่สามารถมาร่วมงานได้ เนื่องจากอาศัยอยู่ไกลจากนครโฮจิมินห์
ร ว ม ถึ ง ผู้ จั ด ง า น แ จ้ ง ผ ล ช้ า  แ ล ะกิ จ ก ร ร ม ที่ พ บ ข้ อ ผิ ด พล า ด ห ล า ย จุ ด  คื อ  กิ จ ก ร ร ม                             
“การประกวดคัดลายมือ” ซึ่งเป็นครั้งแรกที่ศูนย์ไทยจัดประกวดในลักษณะนี้ พบว่าไม่มีการอธิบาย
กฎกติกาให้ชัดเจน เช่น ไม่มีการอธิบายความหมายและความส าคัญของการคัดลายมือ          



๔๗ 

 

ประเภทและสีของปากกาที่ใช้คัดลายมือ  ไม่มีตัวอย่างที่ชัดเจนให้ผู้ประกวดทั้งนี้เกิดจาก            
ความไม่รอบคอบของผู้จัดงานที่คาดการณ์ไม่ถึง ท้ายสุดผู้จัดงานได้มีการสรุปงานเพ่ือน าข้อผิดพลาด
และปัญหาที่เกิดไปปรับปรุงและพัฒนาในการจัดงานครั้งต่อไปให้ดีขึ้น 

การจัดกิจกรรมที่ผ่านมาพบว่ามีคนเวียดนามสนใจเข้าร่วมและให้ความร่วมมือกับกิจกรรม
ภายในงานเป็นอย่างดี แต่จากการจัดงานเห็นว่า ผู้อ านวยการศูนย์ไม่ เข้าร่วมกิจกรรม เลย               
ท าให้การเห็นภาพการท างานต่างกัน ไม่รับรู้ปัญหาและอุปสรรคในการจัดงาน และในอนาคต        
อาจเห็นว่าการจัดกิจกรรมการเผยแพร่วัฒนธรรมที่เกิดขึ้นไม่จ าเป็นและอาจหายไปจากภารกิจหลัก
ของศูนย์ไทย 

 

5. การจัดกิจกรรม “วันลอยกระทง วิถีไทยญวนกับสายน้ า 2562” ด าเนินไปได้อย่างราบรื่น          
ตามวัตถุประสงค์ทั้ งด้านการจัดกิจกรรมและจ านวนผู้ เข้าร่วม รวมถึงได้รับการส นับสนุน                      
ในด้านของรางวัล และอุปกรณ์ในการจัดงานต่าง ๆ จากหน่วยงานภาครัฐและภาคธุรกิจไทย           
ในนครโฮจิมินห์  ทั้ งนี้ ได้ เกิดจากการร่วมมือในการวางแผนงานและกิจกรรม โดยเรียนรู้               
จากการจัดกิจกรรมต่าง ๆ ที่ผ่านมา และแบ่งหน้าที่กันอย่างชัดเจนของคณะผู้จัดงาน จึงได้มีแนวคิด
และกิจกรรมที่น่าสนใจ ท าให้ดึงดูดผู้เข้าร่วมงานได้เป็นอย่างมาก รวมถึงได้มีการประสานงาน         
กับหน่วยงานที่พร้อมให้ความช่วยเหลือในการส่งเสริมวัฒนธรรมและประเพณีไทย เป็นอีกหนึ่งเหตุผล
ที่ท าให้กิจกรรมออกมาเป็นที่น่าพอใจ การจัดกิจกรรมในครั้งนี้ได้รับเกียรติจากผู้อ านวยการศูนย์      
และขอความร่วมมือจากอาสาสมัครเพื่อนไทยและนักศึกษาไทยเข้าร่วมกิจกรรมด้วย ท าให้บรรยากาศ
ในการจัดงานมีความสนุกสนานและได้รับความร่วมมือกับผู้ร่วมงานชาวเวียดนามได้เป็นอย่างดี     
จากการจัดกิจกรรมการเผยแพร่วัฒนธรรมไทยที่ถือเป็นอีกหนึ่ งหน้าที่หลักของศูนย์ ไทย                
ได้มีการวางแผนและจัดกิจกรรมมาอย่างต่อเนื่อง แต่ผู้อ านวยการศูนย์ไทยไม่เคยเข้าร่วมกิจกรรม      
ที่ผ่านมาท าให้ไม่เห็นภาพรวมการจัดงานและปัญหาข้อติดขัดในการจัดงานที่แท้จริง จึงมีการสะท้อน
การท างานที่สวนทางกับการปฏิบัติงานจริง การเข้าร่วมกิจกรรมของผู้อ านวยการศูนย์ในครั้งนี้        
จึ งถือ เป็นทิศทางที่ดี ในการท างานของอาสาสมัครรุ่ นต่อไปได้  และถึงแม้ว่ าการจัดงาน                  
จ ะบ รรลุ เ ป้ าหมายและวั ตถุ ป ระส งค์ ไ ด้  แ ต่ ก็ มี ปัญหาและข้ อติ ดขั ดอยู่ บ า งป ร ะกา ร                    
ได้แก่ การประมาณการวัสดุอุปกรณ์ผิดพลาด เช่น จ านวนดอกไม้มากเกินไปและจ านวนใบตอง       
ไม่เพียงพอกับจ านวนผู้เข้าร่วม และปัญหาหลักในการจัดงานคือมหาวิทยาลัยไม่อ านวยความสะดวก
เรื่องอาคารสถานที่ ถึงแม้ว่าจะท าเอกสารขออนุญาตใช้ตามระบบแล้ว แต่การเปิดให้ใช้ห้องล่าช้า    
ท าให้จัดเตรียมห้องส าหรับจัดกิจกรรมล่าช้าตามไปด้วย ส่งผลให้ก าหนดการคลาดเคลื่อน            
และพบว่าภายในห้องไม่มีอุปกรณ์คอมพิวเตอร์ที่ใช้การน าเสนอภาพและสร้างบรรยากาศในกิจกรรม 
ปัญหาสุดท้ายที่ เกิดขึ้นทุกครั้งที่มีการจัดกิจกรรมแต่ยังหาแนวทางการแก้ปัญหาถาวรไม่ได้                   
คือการซักท าความสะอาดชุดไทยเมื่อมีการน าออกมาให้ยืมใส่จ านวนมาก ต้องน ากลับไปให้อาสาสมัคร
ซักท าความสะอาดเองที่ท่ีพัก เนื่องจากงบประมาณในการจ้างซักท าความสะอาดราคาค่อนข้างสูง 
 



๔๘ 

 

ข้อเสนอแนะ  
 
 

1. ผู้อ านวยการศูนย์ เจ้าหน้าที่ และอาสาสมัคร ควรร่วมวางแผนการด าเนินงานและกิจกรรมของศูนย์ 
เพ่ือให้เกิดการเตรียมตัวและวางแผนการจัดการเวลาของแต่ละฝ่ายได้อย่างเหมาะสม 

 

2. การจัดกิจกรรมร่วมกันเป็นหมู่คณะต้องมีการรับฟังความคิดเห็น ข้อเสนอแนะ และยอมรับในมติการ
ตัดสินของคณะท างาน 
 

3. การจัดกิจกรรมควรให้ความส าคัญในรายละเอียดเรื่องระดับความอาวุโสหรือต าแหน่งของที่เรียนเชิญ    
เข้าร่วมกิจกรรม 
 

4. ควรมีการประชาสัมพันธ์กิจกรรมต่างๆ ผ่านช่องทางที่หลากหลายขึ้น 
 

5. ผู้อ านวยการศูนย์ควรเข้าร่วมกิจกรรมการเผยแพร่วัฒนธรรมของศูนย์ เพ่ือเห็นภาพการท างาน          
และปัญหาข้อติดขัดร่วมกัน 

6. กา ร จั ด กิ จ ก ร รมที่ มี ก า ร ป ร ะกวด เ พ่ื อ รั บ ขอ ง ร า ง วั ล  ค ว รมี ก า ร ก า ห นดกติ ก าที่ ชั ด เ จ น                                   
และมีการประชาสัมพันธ์ล่วงหน้าอย่างน้อย 1 เดือน เพ่ือให้ผู้เข้าประกวดมีโอกาสเตรียมตัวส่งผลงาน 
 

7. การจัดกิจกรรมที่ต้องมีการขอรับการสนับสนุนจากหน่วยงานต่าง ๆ ควรมีระยะเวลาเตรียมการ               
อย่างน้อย 2 เดือน เพ่ือได้รับของที่ระลึกหรืองบประมาณสนับสนุนที่เหมาะสม 
 

8. อาสาสมัครควรจัดเตรียมอุปกรณ์ที่มีความจ าเป็นต่อการเผยแพร่วัฒนธรรมที่ไม่สามารถหาซื้อได้              
ที่ต่างประเทศ เช่น ขันเงิน ขันทอง เทียน อุปกรณ์การตกแต่งต่าง ๆ มาให้เรียบร้อยจากประเทศไทย 
ทั้งนี้ต้องอาศัยการคิดและวางแผนเรื่องการเผยแพร่วัฒนธรรมและกิจกรรมต่าง ๆ ไว้ล่วงหน้า 
 

9. หน่วยงานที่เกี่ยวข้องและดูแลศูนย์ไทย ควรให้มีการจัดท าแผนการด าเนินงานทั้งระยะสั้น-ระยะยาว     
และรายงานสรุปผลการด าเนินงานประจ าปี เพ่ือเป็นประโยชน์ต่อการท างานของอาสาสมัคร             
และการท างานที่เป็นระบบมากข้ึน 
 

10. การก าหนดวันกลับประเทศหรือวันสิ้นสุดสัญญาของอาสาสมัครควรมีการก าหนดร่วมกันกับศูนย์ไทย     
เพ่ือไม่ให้กระทบการท างานหรือไม่การด าเนินงานหยุดชะงักเพียงเพราะเงื่อนไขการสิ้นสุดสัญญา 

 
 

 

 



๔๙ 

 

รายงานการปฏิบัติงาน  สนับสนุนการจัดประชุมวิชาการ สัมมนา และเวทีหารือเกี่ยวกับ       
การส่งเสริมความสัมพันธ์ไทย – เวียดนาม 

มีภารกิจรวมทั้งหมด 7 กิจกรรม 

๑. สนับสนุนการประชุมหารือระหว่างศูนย์ไทยกับ Professor Dr. Lipi Ghosh และคณะนักวิชาการ
ด้านเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา คณะเอเชียใต้และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา           
University of Calcutta ประเทศอินเดีย ที่มีความสนใจประเด็นด้านสิ่งแวดล้อมของประเทศไทย
และประเทศเวียดนาม โดยทางศูนย์ไทยได้เป็นหน่วยงานให้ค าปรึกษาในการประสานงาน          
กับหน่วยงานภายในประเทศเวียดนามให้แก่นักวิชาการ  
 

 
 

๒. เข้าร่วมการประชุมกับผู้จัดการศูนย์ไทย คณะผู้บริหารมหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยแห่งชาติ ณ นครโฮจิมินห์  รองอธิการบดี คณะตะวันออกศึกษา ผู้อ านวยการ            
ฝ่ายวิเทศสัมพันธ์ คณาจารย์จากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ คุณจุฑามาศ อุตตะโมท            
จากกรมความร่วมมือระหว่างประเทศ (TICA)  กระทรวงการต่างประเทศ และคุณยุทธฤทธิ์ บุนนาค      
กงสุลประจ า สถานกงสุลไทย ณ นครโฮจิมินห์ ในการหารือเพ่ือพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทย 
และสนับสนุนกิจกรรมต่างๆ ที่ส่งเสริมความสัมพันธ์ของระหว่างสองประเทศ ณ มหาวิทยาลัย
สังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยแห่งชาติ ณ นครโฮจิมินห์ เมื่อวันที่ ๘ มีนาคม         
พ.ศ. ๒๕๖๒ ในโอกาสนี้อาสาสมัครได้ต้อนรับ คุณจุฑามาศ อุตตะโมท ที่ได้เดินทางมาเยี่ยมชม
ส านักงานศูนย์ไทย ประจ าวิทยาเขตทูดึ๊ก และรับฟังผลการด าเนินงานและกิจกรรมต่าง  ๆ         
และปัญหาข้อติดขัดในการด าเนินงานและการใช้ชีวิตในประเทศเวียดนามที่ผ่านมา 



๕๐ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

๓. เข้าร่วมการประชุมระหว่างมหาวิทยาลัยสวนดุสิตและศูนย์ไทย ในวันที่ 9 สิงหาคม 2๕๖๒          
การประชุมในครั้ งนี้ เป็นการพบกันครั้ งแรกของสองหน่วยงานเพ่ือหารือและหาแนวทาง                 
ในการสร้างความร่วมมือทางวิชาการระหว่างไทยสถาบันการศึกษาของไทยและเวียดนาม              
ซึ่งมหาวิทยาลัยสวนดุสิตมีจุดเด่นด้านการบริการ ด้านการท าอาหาร และอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว 
เมื่อทั้งสองหน่วยงานได้แนะน าภารกิจหน้าที่ของหน่วยงานแล้ว จึงมีการวางแผนร่วมกันว่าในอนาคต
อาจมีการร่วมมือส่งนักศึกษาเวียดนามเดินทางไปศึกษาดูงานเรียนรู้เกี่ยวกับการท าอาหารและ       
การท่องเที่ยวรวมถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมต่าง ๆ ของคนไทยภายใต้การดูแลของมหาวิทยาลัย      
สวนดุสิต หรืออาจจะเกิดการแลกเปลี่ยนระหว่างอาจารย์และอาจารย์ นักศึกษาและนักศึกษา       
ของทั้งสองมหาวิทยาลัย และลงนามความร่วมมือทางวิชาการระหว่างมหาวิทย าลัยสวนดุสิต       



๕๑ 

 

และมหาวิทยาลัยสั งคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์  มหาวิทยาลัยแห่งชาติ  นครโฮจิมินห์                  
เพ่ือเป็นภาคีในการร่วมกันพัฒนางานวิชาการของทั้งสองประเทศ การสร้างความร่วมมือในครั้งนี้
ศูนย์ ไทยมีบทบาทหน้ าที่ ส าคัญ คือ  การ เป็นหน่ วยงานประสานและสนับส นุนข้อมูล                  
ให้แก่ทั้งสองหน่วยงาน 
 

๔. เข้าร่วมการประชุมระหว่างตัวแทนจากมหาวิทยาลัยสวนดุสิต คณะการท่องเที่ยวมหาวิทยาลัย 
สังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ นครโฮจิมินห์ และศูนย์ไทย ในวันที่  23 และ 30 สิงหาคม 2๕๖๒ 
การประชุมในครั้ งนี้ เป็นการต่อยอดความร่วมมือจากครั้ งก่อน ซึ่ งครั้ งนี้ ได้มีการเจาะจง             
เรื่องความร่วมมือในด้านการท่องเที่ยวและอาหาร ด้วยการแนะน าภารกิจหน้าที่ของแต่ละหน่วยงาน 
เพ่ือให้เห็นแนวทางในการแลกเปลี่ ยนการพัฒนาร่วมกัน ในการประชุมครั้งนี้ได้มีแผนการ          
ก า ร สร้ า งค ว ามร่ ว มมื อที่ ชั ด เ จนขึ้ น  นั่ น คื อก า รล งน ามความร่ ว มมื อคว าม ระหว่ า ง                        
สองมหาวิทยาลัยในเดือนกันยายน  ถือเป็นการสร้างภาคีเครือข่ายทางวิชาการอย่างเป็นทางการ           
ที่ศูนย์ไทยมีบทบาทหน้าที่ส าคัญในการเป็นหน่วยงานที่ติดต่อ ประสานงาน และสนับสนุนข้อมูล        
ให้แก่ทั้งสองหน่วยงาน 

 

 

 

 

 

 
๕. เข้าร่วมการลงนามความร่วมมือทางวิชาการ (MOU) ระหว่างมหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์              

และมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยแห่งชาติ ณ นครโฮจิมินห์ และมหาวิทยาลัยสวนดุสิต ประเทศไทย   
ในวันที่ ๘ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๖๒ เพ่ือเป็นภาคีในการร่วมมือกันพัฒนาความรู้ความสามารถ         
ทางวิชาการในด้านต่าง ๆ ของทั้งไทยและเวียดนาม บทบาทหน้าที่ของศูนย์ไทยคือเป็นหน่วยงาน
ประสานงานและให้ข้อมูลที่เกี่ยวข้องแก่ทั้งสองหน่วยงาน การลงนามในครั้งนี้ได้มีรองศาสตราจารย์ 
ดร.ชนะศึก นิชานนท์ รองอธิการบดีฝ่ายวิจัยและพัฒนาการศึกษา  มหาวิทยาลัยสวนดุสิต           
และ ดร. Pham Tan Ha รองอธิการบดี และผู้อ านวยการศูนย์ไทยและคณาจารย์จากภาควิชา      
ต่าง ๆ ของทั้งมหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยแห่งชาติ ณ นครโฮจิมินห์  
และมหาวิทยาลัยสวนดุสิต เข้าร่วมเป็นสักขีพยาน นอกจากนี้ยังมีการหารือและวางแผนการร่วมมือ
กันทางด้านวิชาการ เช่น การเดินทางไปศึกษาดูงานด้านการจัดการท่องเที่ยวและการโรงแรม             



๕๒ 

 

ของมหาวิทยาลัยสวนดุสิต และการสาธิตและให้ความรู้ด้านอาหารและขนมไทยจากผู้เชี่ยวชาญ
พิเศษจากมหาวิทยาลัยสวนดุสิตในอนาคต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

๖. เข้าร่วมประชุมกับผู้อ านวยการพิพิธภัณฑ์สตรีเวียดนาม ตัวแทนจากมหาวิทยาลัยสวนดุสิต           
และผู้อ านวยการศูนย์ไทย ในวันที่  10 ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๒ ณ พิพิธภัณฑ์สตรีเวียดนาม              
นครโฮจิมินห์ เพ่ือหารือความร่วมมือในการจัดกิจรรมการส่งเสริมประเพณีและวัฒนธรรมไทย        
โดยใช้พ้ืนที่ของพิพิธภัณฑ์สตรีเวียดนามในการเผยแพร่และดึงดูดประชาชนเวียดนามเข้าร่วม
กิจกรรม เช่น การท าอาหารไทย และงานฝีมือไทย นอกจากนั้นยังมีแผนการจัดนิทรรศการแสดง     
ผ้าไทยและผ้าเวียดนาม การประชุมในครั้งนี้ถือเป็นการเริ่มต้นความร่วมมือและการพัฒนาในอนาคต   
ระหว่างสองหน่วยงาน โดยมีศูนย์ไทยเป็นหน่วยงานในการประสานงานให้การด าเนินงานส าเร็จ       
ลุล่วงตามวัตถุประสงค์  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

๗. เข้าร่วมและเป็นผู้สนับสนุนการจัดงานสัมมนาวิชาการนานาชาติ “ASIAN VALUES IN THE 
PROCESS OF INTERATION AND DEVELOPMENT” เนื่องในโอกาสครบรอบ 25 ปี              
การก่อตั้งคณะตะวันออกศึกษา มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยแห่งชาติ             
นครโฮจิมินห์ ในการจัดงานครั้งนี้ศูนย์ไทยได้มีส่วนร่วมในการสนับสนุนการจัดงานสัมมนา         



๕๓ 

 

ร่วมกับภาควิชาไทยศึกษาในส่วนการสัมมนาหัวข้อ “Thailand in the Oriental World”             
ที่มีกงสุลใหญ่ ประจ าสถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์ ร่วมเป็นผู้ด าเนินการสัมมนา              
โดยมีนักวิชาการจากประเทศไทย ทั้งพระภิกษุและฆราวาส ประมาณ 15 คน จาก 7 มหาวิทยาลัย
ตอบรับเข้ าร่วมเป็นผู้อภิปราย ได้แก่  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์  มหาวิทยาลัยบู รพา          
มหาวิทยาลัยศรีนครินทร์วิโรฒ มหาวิทยาลัยราชภัฎนครปฐม มหาวิทยาลัยราชภัฎสกลนคร 
ม ห า วิ ท ย า ลั ย ร า ช ภั ฎ สุ ริ น ท ร์  แ ล ะ ม ห า วิ ท ย า ลั ย ม ห า จุ ฬ า ล ง ก ร ณ์ ร า ช วิ ท ย า ลั ย                        
รวมถึงนักวิชาการ คณาจารย์ นักศึกษาจากเวียดนาม อินโดนีเซีย จีน อินเดีย ออสเตรเลีย และตุรกี 
เข้าร่วมด้วย รวมกว่า 500 คน และได้รับการสนับสนุนอาหารไทยเพ่ือใช้รับรองแขกในงานสัมมนา
จากมหาวิทยาลัยสวนดุสิต และมีการสาธิตการท าของหวานไทยเพ่ือเป็นการเผยแพร่วัฒนธรรม     
ด้านอาหารไทยให้ผู้เข้าร่วมงานสัมมนาได้เรียนรู้และสร้างความประทับใจแก่ผู้เข้าร่วมอย่างมาก 
โดยมีหน้าที่รับผิดชอบ  
- ต้อนรับและอ านวยความสะดวกให้ผู้อภิปรายไทยที่เข้าร่วมการสัมมนา 
- อ านวยความสะดวกและประจ าซุ้มอาหารที่ได้รับการสนับสนุนจากมหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๕๔ 

 

ผลลัพธ์ 
1.     มีการเผยแพร่งานวิชาการท่ีเกี่ยวข้องกับประเทศไทยและประเทศเวียดนาม 

2. ศูนย์ ไทยมีภาคี เครื อข่ ายทางวิ ชาการทั้ ง ในประเทศเวียดนามและประเทศไทย                                        
เพ่ือเสริมสร้างและสนับสนุนให้ศูนย์ไทยด าเนินงานและพัฒนางานด้านวิชาการระหว่างไทย       
และเวียดนามได้อย่างต่อเนื่อง 

 
ข้อสังเกต 

1.  การประสานงานหลายอย่างล่าช้าและสื่อสารกันผิดพลาดท าให้เตรียมงานไม่ทันหรือไม่ได้รับ
ข่าวสารเมื่อมีการจัดงานจึงเกิดข้อผิดพลาดขึ้นหลายอย่าง  ทั้งด้านการสอนภาษาไทย               
การจัดงานเผยแพร่วัฒนธรรม และการจัดประชุมและสัมมนาทางวิชาการ 

2. การจัดงานสัมมนา “Thailand in the Oriental World” ที่ศูนย์ไทยร่วมมือกับทางภาควิชา     
ไทยศึกษา โดยมีมหาวิทยาลัยสวนดุสิตเข้ามามีส่วนร่วมในการสนับสนุนด้านอาหารเพ่ือรองรับ
ผู้เข้าร่วมประชุมในฐานะภาคีทางวิชาการ ผู้ประสานไม่ มีการชี้แจงหรือแจ้งรายละเอียดสิ่งของ      
ที่ต้องเตรียมการและไม่มีการแบ่งหน้าที่ภายในคณะท างานที่ชัดเจน ท าให้ในวันจัดงานสัมมนา    
เกิดปัญหาหลายอย่าง และได้รับค าวิจารณ์ที่ค่อนข้างรุนแรงโดยตรงกับอาสาสมัคร ส่งผลไม่ดี       
ต่อภาพลักษณ์ศูนย์ไทยและภาควิชาไทยศึกษาเองด้วย รวมถึงอาจส่งผลถึงความสัมพันธ์           
ของทั้งสองหน่วยงานในอนาคตด้วยเช่นกัน และการจัดงานสัมมนาในครั้งนี้อาสาสมัครไม่ได้       
เข้าร่วมรับฟังบทความวิชาการภายในงานเลย เนื่องจากไม่มีเจ้าหน้าที่ดูแลเรื่องสถานที่                
ในการจัดท าอาหารและสนับสนุนการท างานของมหาวิทยาลัยสวนดุสิต 

๓. การเข้าร่วมประชุมหรือหารือกับหน่วยงานต่าง ๆ อาสาสมัครไม่ทราบแผนหรือเนื้อหา                
ในการประชุมล่วงหน้า และไม่มีโอกาสแสดงความคิดต่อเรื่องที่ประชุมหารือกันได้ 

 
 

ข้อเสนอแนะ  
 
 

๑. หน่ ว ย ง านที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง และดู แ ลศู น ย์ ไ ทย  คว ร ให้ มี ก า ร จั ดท า แผนการด า เ นิ น ง าน                         
ทั้งระยะสั้น -ระยะยาว และรายงานสรุปผลการด าเนินงานประจ าปี  เพ่ือเป็นประโยชน์              
ต่อการท างานของอาสาสมัครและการท างานที่เป็นระบบมากขึ้น 

๒. ผู้อ านวยการศูนย์ เจ้าหน้าที่ และอาสาสมัคร ควรร่วมวางแผนการด าเนินงานและกิจกรรม        
ของศูนยไ์ทย เพ่ือให้เกิดการเตรียมตัวและวางแผนการจัดการเวลาของแต่ละฝ่ายได้อย่างเหมาะสม 

๓. การจัดกิจกรรมร่วมกันเป็นหมู่คณะต้องมีการรับฟังความคิดเห็น ข้อเสนอแนะ และยอมรับ                  
ในมติการตัดสินของคณะท างาน 



๕๕ 

 

๔. การจัดงานสัมมนาควรมีการแบ่งหน้าที่และมอบหมายงานให้ผู้ รับผิดชอบอย่างชัดเจน             
เพ่ือลดข้อผิดพลาดในการท างาน 

5. การก าหนดวันกลับประเทศหรือวันสิ้นสุดสัญญาของอาสาสมัครควรมีการก าหนดร่วมกันกับ       
ศูนย์ไทย เพ่ือไม่ให้กระทบการท างานหรือไม่การด าเนินงานหยุดชะงักเพียงเพราะเงื่อนไข         
การสิ้นสุดสัญญา 

6.  ควรมีการประชุมคณะการท างานก่อนการจัดงาน เพ่ือรับทราบก าหนดการและหน้าที่รับผิดชอบ
รว่มกัน 

๗.     การจัดประชุมหรือการปรึกษาหารือระหว่างหน่วยงานควรมีการแจ้งวันและเวลา รวมถึงเนื้อหา      
การประชุมแก่อาสาสมัครล่วงหน้า เพ่ือเตรียมข้อมูลและเกิดการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นได้ 

๘. เปิดโอกาสให้อาสาสมัครได้เสนอความคิดเห็น เพ่ือได้รับมุมมองและแนวคิดใหม่ ๆ  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๕๖ 

 

กิจกรรมนอกโครงการที่เกี่ยวข้อง 

1. กิจกรรมเอกอัครราชทูต ณ กรุงฮานอย พบปะภาคเอกชนและชุมชนไทยในนครโฮจิมินห์         
และจังหวัดในเขตกงสุล ในวันที่ ๑๔ มกราคม ๒๕๖๒ 

ร่วมกิจกรรมและรับลงทะเบียนผู้ เข้าร่วมกิจกรรมเอกอัครราชทูต ณ กรุงฮานอย          
พบปะภาคเอกชนและชุมชนไทยในนครโฮจิมินห์และจังหวัดในเขตกงสุล ในวันที่ ๑๔ มกราคม 
๒๕๖๒ จัดโดยสถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ ทั้งนี้ได้เข้ารายงานตัวและผลการปฏิบัติงาน        
ของอาสาสมัครในช่วงปีที่ผ่านมา 
 

 

 



๕๗ 

 

2. กิจกรรมกงสุลใหญ่พบปะภาคเอกชนและชุมชนไทยในนครโฮจิมินห์และจังหวัดในเขตกงสุล           
ในวันที่ 21 กุมภาพันธ์ 2562 

ร่วมกิจกรรมกงสุลใหญ่พบปะภาคเอกชนและชุมชนไทยในนครโฮจิมินห์และจังหวัด          
ในเขตกงสุล เนื่องในโอกาสที่นายอภิรัตน์ สุคนธาภิรมย์ ณ พัทลุง เข้าด ารงต าแหน่งกงสุลใหญ่     
ประจ าสถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์ กิจกรรมจัดขึ้นในวันพฤหัสบดีที่ 21 กุมภาพันธ์ 2562 
ณ บ้านพักกงสุลใหญ่ นครโฮจิมินห์ ในโอกาสนี้อาสาสมัครเพ่ือนไทยทั้ง 4 คนได้เข้าแนะน าตัว        
และการปฏิบัติภารกิจของอาสาสมัคร 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



๕๘ 

 

3. แน ะ น า ตั ว แ ล ะ ภ า ร กิ จ หน้ า ที่ ข อ ง ศู น ย์ ไ ท ย ต่ อ ก ง สุ ล ใ หญ่ ไ ท ย  ณ  น ค ร โ ฮ จิ มิ น ห์                         
ในวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2562 

ในวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2562 ผู้อ านวยการ เจ้าหน้าที่ศูนย์ไทย อาสาสมัครเพ่ือนไทย    
พร้อมอาจารย์ภาควิชาไทยศึกษา คณะตะวันออกศึกษา มหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ 
นครโฮจิมินห์   ได้เข้าพบกงสุลใหญ่ นายอภิรัตน์ สุคนธาภิรมย์ ณ พัทลุง เพ่ือแนะน าตัวและภารกิจ
หน้าที่ของศูนย์ไทย ในโอกาสนี้ได้มีการหารือเรื่องการจัดกิจกรรม "สงกรานต์ไทย" ที่จะจัดขึ้น          
ในเดือนเมษายนนี้  โดยการร่วมมือกันระหว่างศูนย์ไทยและภาควิชาไทยศึกษา ภายใต้การสนับสนุน         
ของสถานกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. ปรึกษาหารือเรื่องการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทย และสนับสนุนกิจกรรมต่างๆ            
ของอาสาสมัครกับกงสุลใหญ่ไทย ณ นครโฮจิมินห์  

ร่วมรับประทานอาหารและปรึกษาหารือเรื่องการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทย        
และสนับสนุนกิจกรรมต่าง ๆ รวมถึงความร่วมมือและกฎระเบียบในด้านการส่งอาสาสมัครเพ่ือนไทย
มาปฏิบัติงานในประเทศเวียดนามร่วมกับ กงสุลใหญ่ไทย เจ้าหน้าที่กงสุล ประจ าสถานกงสุลใหญ่ไทย                
ณ นครโฮจิมินห์  คณาจารย์จากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิ โรฒ คุณจุฑามาศ อุตตะโมท               
จากกรมร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ (TICA) และอาสาสมัครเพ่ือนไทย            
ที่ปฏิบัติงานในนครโฮจิมินห์ 

 
 
 
 



๕๙ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. ใช้สิทธิ์เลือกตั้งและช่วยเหลืออ านวยความสะดวกให้แก่คนไทย ในวันที่ 10 มีนาคม 2562 
ใช้สิทธิ์เลือกตั้งและช่วยเหลืออ านวยความสะดวกด้านการตรวจสอบรายชื่อให้แก่คนไทย        

ผู้มาใช้สิทธิ์การเลือกตั้งนอกราชอาณาจักร จนเสร็จสิ้นการลงคะแนนในเวลา 15.30 น.              
ณ หน่วยเลือกตั้งที่สถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ ในวันอาทิตย์ที่ 10 มีนาคม 2562  
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๖๐ 

 

6. กิจกรรม “สงกรานต์สี่ภาค Thai Community Family Day 2019”                                
ในวันที่ ๒๑ เมษายน ๒๕๖๒ 

เข้าร่วมและจัดเตรียมคูปองที่ใช้จ าหน่ายในกิจกรรม “สงกรานต์สี่ภาค Thai Community 
Family Day 2019” ที่จัดขึ้นโดยสถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ ในวันที่ ๒๑ เมษายน ๒๕๖๒ 
 

 
 

7. กิจกรรมจิตอาสา “เราท าความดีด้วยหัวใจ” ในวันที่ 4 พฤษภาคม 2562 
เข้าร่วมและช่วยเหลือเจ้าหน้าที่สถานกงสุลแจกของที่ระลึกกิจกรรมบริจาคโลหิต ในโครงการจิตอาสา 
“เราท าความดีด้ วยหัว ใจ” เนื่องในโอกาสมหามงคลพระราชพิธีบรมราชาภิ เษก                          
เมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม 2562 ณ สถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๖๑ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



๖๒ 

 

8. พิ ธี ถ วายพระพรชั ยมงคล  เนื่ อ ง ใน โ อกาสมหามงคลพระร าชพิ ธี บ รมราชาภิ เษก                      
ในวันที่ 6 พฤษภาคม 2562 

เข้าร่วมพิธีถวายพระพรชัยมงคล เนื่องในโอกาสมหามงคลพระราชพิธีบรมราชาภิเษก            
ณ สถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ เมื่อวันที่ 6 พฤษภาคม 2562 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



๖๓ 

 

9. พิธีถวายพระพรชัยมงคลและลงนามถวายพระพรชัยมงคล เนื่ องในโอ กาสวันเฉลิม               
พระชนมพรรษาสม เด็ จพร ะนา ง เ จ้ า สุ ทิ ด า  พั ช รสุ ธ าพิ มลลั กษณ  พระบรมร าชิ นี                      
ในวันที่ 3 มิถุนายน 2562 

เข้าร่วมพิธีถวายพระพรชัยมงคลและลงนามถวายพระพรชัยมงคล เนื่องในโอกาสวันเฉลิม           
พระชนมพรรษาสมเด็จพระนางเจ้าสุทิดา พัชรสุธาพิมลลักษณ พระบรมราชินี ณ สถานกงสุลใหญ่     
ณ นครโฮจิมินห์ ในวันที่ 3 มิถุนายน 2562 

ในพิธีดังกล่าว มีนายอภิรัตน์ สุคนธาภิรมย์ ณ พัทลุง กงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ และภริยา
เป็นประธาน และมีข้าราชการและเจ้าหน้าที่จากหน่วยงานทีมประเทศไทย ณ นครโฮจิมินห์ 
ประกอบด้วย สถานกงสุลใหญ่ฯ ส านักงานส่งเสริมการค้าในต่างประเทศ นครโฮจิมินห์ การท่องเที่ยว
แห่งประเทศไทย ส านักงานโฮจิมินห์ และบริษัทการบินไทย จ ากัด (มหาชน) ประเทศเวียดนาม      
และอาสาสมัครเพ่ือนไทยจากกรมความร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ             
ที่ปฏิบัติหน้าที่ในนครโฮจิมินห์ เข้าร่วม จากนั้นได้เดินทางเพ่ือเข้าร่วมพิธีเจริญพระพุทธมนต์        
และถวายภัตตาหารเพลแด่พระภิกษุสงฆ์ เ พ่ือถว ายพระราชกุศล เนื่องในโอกาสวันเฉลิม              
พระชนมพรรษาสมเด็จพระนางเจ้าสุทิดา พัชรสุธาพิมลลักษณ พระบรมราชินี ณ วัดโฝ่มินห์       
(Pho Minh) หรือ วัดวิชชาวัฒนาวิหาร เขตก่อวัป นครโฮจิมินห์ ซึ่งเป็นวัดพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท    
และได้ร่วมกันท าความสะอาดและขัดสี เดิมออกจากพ้ืนผิวบานประตู/หน้าต่างของห้องไทย       
ภายในพระเจดีย์ เป็นปฐมฤกษ์ในการบูรณะพระเจดีย์  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๖๔ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10. กิจกรรมบ าเพ็ญสาธารณประโยชน์เพื่อถวายพระราชกุศลเนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ในวันที่ 28 กรกฎาคม 2562 

เข้าร่วมกิจกรรมบ าเพ็ญสาธารณประโยชน์ เ พ่ือถวายพระราชกุศลเนื่องในโอกาส                         
วันเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ณ มูลนิธิช่วยเหลือเด็กก าพร้า วัดกี่กวาง 2 
นครโฮจิมินห์ ซึ่งได้ให้การอุปการะเด็กก าพร้าชาวเวียดนามกว่า 200 คน  ในวันที่ 28 กรกฎาคม 
2562 ที่ทางสถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์ เป็นผู้จัดกิจกรรมร่วมกับหน่วยงานทีมประเทศไทย 
ภาคเอกชนไทย และชุมชนไทยในนครโฮจิมินห์ และจังหวัดในเขตกงสุล 

ภายในกิจกรรมได้มีการบริจาคเงินและสิ่งของบริจาค อาทิ เครื่องใช้จ าเป็นของเด็ก ผ้าอ้อม 
เปล ที่นอน ข้าวสาร อาหาร ขนม นม อุปกรณ์การศึกษาและของเล่นเด็ก ที่ได้รับการสมทบจาก
หน่วยงานทีมประเทศไทย ภาคเอกชนและชุมชนไทย เพ่ือมอบให้แก่มูลนิธิฯ โดยมีพระทิค เถี่ยน จิ๊ว 
ประธานมูลนิธิฯ และเจ้าอาวาสวัดกี่กวาง 2 เป็นผู้รับมอบ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 



๖๕ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11. พิธีถวายเครื่องราชสักการะและถวายพระพรชัยมงคลเนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 
ส ม เ ด็ จ พ ร ะ น า ง เ จ้ า สิ ริ กิ ติ์  พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ นี น า ถ  พ ร ะ บ ร ม ร า ช ช น นี พั น ปี ห ล ว ง                           
ในวันที่ 10 สิงหาคม 2562 

เข้ าร่ วม พิธี ถวาย เครื่ อง ราชสั กการะและถวายพระพรชัยมงคลเนื่ อง ใน โอกาส                   
วันเฉลิมพระชนมพรรษา สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง 
ณ โถงบ้านพักกงสุลใหญ่ฯ สถานกงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์  ในวันที่  10 สิงหาคม 2562                             
โดยมีนายอภิรัตน์ สุคนธาภิรมย์ ณ พัทลุง กงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์และภริยาเป็นประธาน        
และมีข้าราชการ/เจ้าหน้าที่จากหน่วยงานทีมประเทศไทย ณ นครโฮจิมินห์ อาสาสมัครเพ่ือนไทย         
จากกรมความร่วมมือระหว่างประเทศ ที่ปฏิบัติหน้าที่อยู่ในเวียดนาม ผู้บริหารสมาคมนักธุรกิจไทย    
ใ น เ วี ย ดน า ม  ต ลอด จ น ภา ค เ อก ช น ไท ย แล ะชุ ม ช น ไท ย  ร ว ม ทั้ ง ค ร อบ ค รั ว เ ข้ า ร่ ว ม                       
พร้อมทั้งได้ร่วมท ากิจกรรมบ าเพ็ญสาธารณประโยชน์โดยการเย็บเต้านมเทียมเพ่ือมอบให้แก่ผู้ป่วย
โรคมะเร็งเต้านมในเวียดนาม เพ่ือถวายพระราชกุศลเนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา       
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์  พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวงโดยมีข้าราชการ             
ทีมประเทศไทย ผู้บริหารสมาคม นักธุรกิจไทยในเวียดนาม อาสาสมัครเพ่ือไทยฯ ผู้แทนชมรมสตรีไทย
ในนครโฮจิมินห์  และจังหวัดใกล้ เคียง ตลอดจนภาคเอกชนไทยและชุมชนไทยเข้าร่ วม                   
ที่ จั ดขึ้ น โดยสถานกงสุล ใหญ่  ณ นครโฮจิมินห์ ร่ วมกับ  บริษัท  ซาบีน่ า  เวี ยดนาม และ                 
บริษัท PTT Global Chemical  

 
 
 



๖๖ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๖๗ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

12.  พิ ธี น้ อ ม ร า ลึ ก ใ น พ ร ะ ม ห า ก รุ ณ า ธิ คุ ณ  เ นื่ อ ง ใ น วั น ค ล้ า ย วั น ส ว ร ร ค ต                                  
ของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศรมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร           
ในวันเสาร์ที่ 12 ตุลาคม 2562 

ร่วมพิธีถวายเครื่องไทยธรรมแด่พระภิกษุสงฆ์ พิธีวางพวงมาลา พิธีจุดเทียน เพ่ือน้อมร าลึก            
ในพระมหากรุณาธิคุณ เนื่องในวันคล้ายวันสวรรคตของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร        
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ในวันเสาร์ที่  12 ตุลาคม 2562 จัดขึ้น                  
ณ ห้องปฐมเทศนาปัญจวัคคีย์ ด้านในพระเจดีย์ของวัด Buu Long (วัดนาคาราม) นครโฮจิมินห์       
พิธีดังกล่าวมีนายอภิรัตน์ สุคนธาภิรมย์ ณ พัทลุง กงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์และภริยาเป็นประธาน
ฝ่ายฆราวาส 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



๖๘ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

13. พิธีน้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้ าอยู่หัว                
ในวันพุธที่ 23 ตุลาคม 2562 

เข้ าร่ วมพิธีวางพวงมาลา และพิธีจุด เทียนเ พ่ือน้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ              
ของพระบาทสมเด็ จพระจุลจอมเกล้ า เจ้ าอยู่ หั ว  ณ สถานกงสุลใหญ่  ณ นครโฮจิมินห์                    
ในวันพุธที่ 23 ตุลาคม 2562 โดยมีนายอภิรัตน์ สุคนธาภิรมย์ ณ พัทลุง กงสุลใหญ่ ณ นครโฮจิมินห์
และภริยาเป็นประธาน มีข้าราชการ เจ้าหน้าที่สังกัดส านักงานทีมประเทศไทย และอาสาสมัคร    
เพ่ือนไทย จากกรมความร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ ที่ปฏิบัติหน้าที่             
ในนครโฮจิมินห์เข้าร่วม รวมทั้งได้เดินทางไปพิธีถวายภัตตาหารเพลแด่พระภิกษุสงฆ์ ณ วัดจันทรังษี 
เขต 3  นครโฮจิมินห์ เพ่ืออุทิศถวายพระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

 
 
 
 
 
 
 
 



๖๙ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๗๐ 

 

ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
 

1. ควรรับสมัครเจ้าหน้าที่ประสานงานเพิ่มอีก 1 อัตรา เนื่องจากศูนย์ไทยมีผู้ประสานงานที่เป็นคนเวียดนาม
เพียง 1 คน ดังนั้นจึงส่งผลต่อการท างาน การประสานงาน และการตัดสินใจในการท างานเป็นอย่างมาก 
 

2. ศูนย์ไทยควรจัดท าแผนการด าเนินงานระยะสั้น-ระยะยาว เมื่ออาสาสมัครจะสิ้นสุดสัญญาจะไม่เกิดปัญหา
เรื่องเวลาในการจัดการเรียนการสอนและการจัดงานสัมมนาวิชาการต่าง ๆ  
 

3. ศูนย์ไทยควรมีการสรุปผลการด าเนินงานรายเดือน รายไตรมาส และรายปี ร่วมกับอาสาสมัคร 
 

4. วันที่สิ้นสุดสัญญาของอาสาสมัครควรขึ้นอยู่แผนงานและกิจกรรมของศูนย์ไทย 
 

5. ศูนย์ไทยในฐานะหน่วยงานส่งเสริมภาษา วัฒนธรรม และงานสัมมนาวิชาการมีการจัดกิจกรรม          
อย่างต่อเนื่อง เ พ่ือพัฒนาความสัมพันธ์ อันดีงามของไทยและเวียดนาม ควรมี เจ้าหน้าที่จาก                 
กรมความร่วมมือระหว่างประเทศเข้าร่วมกิจกรรมที่ส าคัญเพ่ือรับทราบการด าเนินงานของศูนย์ไทย 
 

6. ผู้อ านวยการศูนย์ไทยรับรู้ผลการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยและการเผยแพร่วัฒนธรรมน้อย    
เนื่องจากไม่มีการสื่อสารและสรุปผลการท างานกับอาสาสมัครโดยตรง ทุกการรายงานผลจะต้องผ่าน      
ผู้ประสานงานก่อน รายละเอียดและข้อจ ากัดบางอย่างจึงไม่ถูกน าเสนอให้ได้รับรู้ 
 

7. การเรียนการสอนภาษาไทยของศูนย์ไทยมีความแตกต่างจากภาควิชาไทยศึกษา กล่าวคือผู้เรียน        
ของศูนย์ไทยต้องช าระค่าเรียนในการเรียนภาษาไทย จึงมีความคาดหวังด้านศักยภาพการสอน            
จ า ก ตั ว ผู้ ส อน  แ ล ะบ า ง ค รั้ ง อ า จ ไ ม่ ไ ด้ รั บ ค ว า ม ร่ ว ม มื อ ใ น ข ณ ะ จั ด ก า ร เ รี ย น ก า ร ส อ น                          
การเดินทางมาปฏิบัติงานที่ศูนย์ไทยจ าเป็นต้องยอมรับเงื่อนไขและข้อกดดันนี้ได้ 
 

8. ควรมีการตรวจสอบระยะเวลาการบ ารุงรักษาวัสดุอุปกรณ์ครุภัณฑ์ที่ใช้ในส านักงานของศูนย์ไทย            
ที่ได้รับการสนับสนุนจากกรมความร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ เช่น คอมพิวเตอร์ 
เครื่องถ่ายเอกสาร เป็นต้น เนื่องจากวัสดุอุปกรณ์บางอย่างเมื่อมีปัญหาไม่สามารถใช้งานได้จะไม่ได้รับ    
การซ่อมบ ารุงให้พร้อมใช้งาน 
 

9. สถานที่การสอนภาษาไทยของศูนย์ไทยที่ทางมหาวิทยาลัยสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์จัดให้ไม่เพียงพอ
แต่การเปิดห้องเรียน จ าเป็นต้องมีการใช้สถานที่ของโรงเรียนใกล้เคียงการเดินทางไปสอนในช่วงค่ า
ค่อนข้างอันตราย และห้องที่จัดการเรียนการสอนไม่มีสิ่งอ านวยสะดวกในการเรียนการสอน เช่น         
ไม่มีการติดตั้งโปรเจคเตอร์ ท าให้ไม่สามารถใช้สื่อการสอนที่เป็นอิเล็กทรอนิกส์ได้ เป็นต้น 
 

10. อาสาสมัครควรศึกษาหาความรู้ เฉพาะด้านเพ่ิมเติม เช่น ด้านการค้าการลงทุน การเกษตรไทย      
การศึกษาต่อในประเทศ เป็นต้น เพ่ือเป็นข้อมูลให้แก่ประชาชนชาวเวียดนามที่มีความสนใจเข้ามาปรึกษา
กับศูนย์ไทย รวมถึงหากมีการจัดสัมมนาวิชาการจะสามารถเข้าใจได้ง่ายขึ้น 


